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THE GHINO-JAPANESE NEGOTIATIONS 



OFFICIAL STATEMENT BY THE CHINESE GOVERNMENT RESPECTING 

THE CHINO-JAPANESE NEGOTIATIONS BROUGHT TO A CONCLUSION 

BY CHINA'S COMPLIANCE WITH THE TERMS OF JAPAN'S 

ULTIMATUM DELIVERED ON MAY .7. 1915 



At three o'clock on the afternoon of May 7, 1915, His 
Excellency the Japanese Minister in Peking delivered to 
the Chinese Government in person an Ultimatum from 
the Imperial Japanese Government, with an accompany- 
ing Note of seven articles. The concluding sentences of 
the Ultimatum read thus : 

" The Imperial Government hereby again offer 
their advice and hope that the Chinese Government, 
upon this advice, vs^ill give a satisfactory reply by six 
o'clock p.m. on the ninth day of May. It is hereby 
declared that if no satisfactory reply is received 
before or at the specified time the Imperial Govern- 
ment will take such steps as they may deem 
necessary." 

The Chinese Government — having received and 
accepted the Ultimatum— feel constrained to make a 
frank and plain statement of the facts connected with 
the negotiations which were abruptly terminated by this 
drastic action on the part of Japan. 

The Chinese Government have constantly aimed, as 
they still aim, at consolidating the friendship existing 
between China and Japan, and, in this period of travail 
in other parts of the world, have been particularly 
solicitous of preserving peace in the Far East. Un- 
expectedly on January 18, 1915, His Excellency the 
Japanese Minister in Peking, in pursuance of instructions 
from his Government, adopted the unusual procedure 
of presenting to His Excellency the President of the 
Repubic of China a, list (hereto appended) of twenty-one 



momentous demands, arranged in five Groups. The 
first four Groups were each introduced by a preamble, 
but there was no preamble or explanation to the Fifth 
Group. In respect of the character of the demands in 
this Group, however, no difference was indicated in the 
document between them and those embodied in the 
preceding Groups. 

Although there was no cause for such a demarche, 
the Chinese Government, in deference to the wishes of 
the Imperial Japanese Government, at once agreed to 
open negotiations on those articles which it was possible 
for China to consider, notwithstanding that it was 
palpable that the whole of the demands were intended to 
extend the rights and interests of Japan without securing 
a quid pro quo of any kind for China. 

China approached the pending conferences in a spirit 
of utmost friendliness and with a determination to deal 
with all questions frankly and sincerely. Before 
negotiations were actually commenced the Japanese 
Minister raised many questions with regard to the 
number of delegates proposed to represent China, the 
number of conferences to be held in each week, and the 
method of discussion. The Chinese Government, though 
their views differed from those of the Japanese Minister, 
yielded in all these respects to his contentions in the 
hope of avoiding any delay in the negotiations. The 
objections of the Japanese Minister to the customary 
recording and signing of the minutes of each conference, 
which the Chinese Government suggested as a necessary 
and advisable precaution, as well as one calculated to 
facilitate future reference, were also accepted. 'Nor did 
the Chinese Government retaliate in any way when in 
the course of the negotiations the Japanese Minister twice 
suspended the conferences, obviously with the obje£t of 
compelling compliance with his views on certain points 
at the time under discussion. Even when delay was 



threatened owing to the unfortunate injury sustained by 
the Japanese Minister as a result of a fall from his horse, 
the Chinese delegates, in order to avert interruption, 
proposed that the conferences should be continued at the 
Japanese Legation, which proposal was accepted. Later, 
when on March 22, the Japanese Government despatched 
large bodies of troops to South Manchuria and Shantung 
for the ostensible purpose of relieving the garrison — 
whose term of service had not then expired — the Japanese 
Minister stated at the conference, in reply to a direct 
question as to when the retiring troops would be with- 
drawn, that this would not be done until the negotiations 
could be brought to a satisfactory conclusion. Although 
this minatory step caused much excitement, indignation 
and alarm on the part of the Chinese people, and made 
it difficult for the Chinese Government to continue the 
conferences, they successfully exerted efforts to avert 
a rupture and thus enabled the negotiations smoothly 
to proceed. All this demonstrates that the Chinese 
Government were dominated by a sincere desire to 
expedite the progress of the conferences ; and that 
the Japanese Government recognized this important 
fact was made clear on March 11 when the Japanese 
Minister conveyed to the Chinese Government 
an expression of his Government's appreciation of 
China's frankness and sincerity in the conduct of the 
negotiations. 

From February 2, when the negotiations were com- 
menced, to April 17, twenty- four conferences were held 
in all. Throughout this whole period the Chinese 
Government steadfastly strove to arrive at an amicable 
settlement and made every concession possible. 

Of the twenty-one demands originally submitted by 
Japan, China agreed to fifteen, some in principle and 
some textually, six being initialled by both parties. 



In the Matter of the Demands to Which China 

Agreed : 

At the first conference, held on February 2, China 
agreed in principle to the first article of the Shantung 
Group of demands which provides that China should 
give her assent to the transfer of Germany's rights in 
Sliantung to Japan. The Chinese Government main- 
tained at first that the subject of this demand related to 
the post bellum settlement, and, therefore, should be left 
over for discussion by all the parties interested at the 
Peace Conference. Failing to persuade the Japanese 
Minister to accept this view, the Chinese Government 
agreed to this demand in principle, and made certain 
supplementary proposals. 

One of the supplementary proposals was in these 
terms : — 

" The Japanese Government declares that when 
the Chinese Government give their assent to the 
disposition of the rights above referred to, Japan will 
restore the Leased Territory of Kiaochow to China, 
and further recognizes the right of the Chinese 
Government to participate in the negotiations re- 
ferred to above between Japan and Germany." 

The provision for a declaration to restore Kiaochow 
was clearly not a demand on Japan but only a reiteration 
of Japan's voluntary statement in her Ultimatum to 
Germany on August 15, 1914, (a copy of which was 
officially transmitted to the Chinese Government for 
perusal on August 15), and repeated in public statements 
by the Japanese Premier. Appreciating the earnest desire 
of Japan to maintain the peace of the Far East and to 
cement her friendship with China, as evidenced by this 
friendly offer, the Chinese Government left the entire 
question of the conditions of restoration to be determined 
by Japan, and refrained from making any reference 



thereto in the supplementary proposal. The suggestion 
relating to participation in the Conference between Japan 
and Germany was made in view of the fact that Shantung, 
the object of future negotiation between Japan and 
Germany, is a Chinese Province, and therefore China is 
the Power most concerned in the future of that territory. 

Another supplementary proposal suggesting the 
assumption by Japan of responsibility for indemnification 
of the losses arising out of the military operations by 
Japan in and about the leased territory of Kiaochow was 
necessitated by the fact that China was neutral vis-a-vis 
the war between Japan and Germany. Had China not 
inserted such a provision, her position in relation to this 
conflict might have been liable to misconstruction — the 
localities in which the operations took place being a 
portion of China's territory— and might also have ex- 
posed herself to a claim for indemnification of losses for 
which she was in no way responsible. 

In a further supplementary proposal the Chinese 
Government suggested that, prior to the restoration of 
the Kiaochow territory to China, the Maritime Customs, 
the telegraphs and post offices should be continued to be 
administered as heretofore ; that the military railway, 
the telegraph lines, etc., which were installed by Japan 
to facilitate her military operations, should be removed 
forthwith ; that the Japanese troops now stationed out- 
side of the leased territory should be first withdrawn, 
and those within the territory should be recalled at the 
time when Kiaochow is returned to China. Shantung 
being a Chinese Province, it was natural for China to be 
anxious concerning the restoration of the statu quo ante 
bellum. Although the Chinese Government were con- 
fident that the Japanese Government would effect such 
restoration in pursuance of their official declaration, it 
was necessary for China, being neutral throughout the 
war, to place these matters on record. 



At the third conference, held on February 22, China 
agreed to the second demand in the Shantung Group 
not to cede or lease to any Power any territory or island 
or land on the sea border of Shantung. 

At the fifth conference, held on February 28, China 
agreed to give Japan the preference, provided Germany 
abandoned the privilege, to supply the capital for the 
construction of a railway from Chefoo or Lungkow to 
connect with the Kiaochow-Tsinanfu railway, in the 
event of China deciding to build that railway with 
foreign capital. 

At the sixth conference, held on March 3, China, 
in the interests of foreign trade, agreed to open certain 
important cities in Shantung as trade marts under 
regulations approved by the Japanese Government, 
although this was a demand on the part of Japan for 
privileges additional to any that hitherto had been 
enjoyed by Germany and was not an outcome of the 
hostilities between Japan and Germany, nor, in the 
opinion of the Chinese Government, was its acceptance 
essential to the preservation of peace in the Far East. 

At the eighth conference, held on March 9, China 
agreed (1) to the extension of the term of the lease of 
Dairen and (2) Port Arthur, and (3) of the South Man- 
churia and (4) Antung-Mukden railways, all to 99 years. 

Owing to the bitter experiences which China 
sustained in the past in connexion with the leased 
portions of her territory, it has become her settled policy 
not to grant further leases nor to extend the term of 
those now in existence. Therefore, it was a significant 
indication of China's desire to meet Japan's wishes 
when she agreed to this exceptional departure from her 
settled policy. 

At the same conference the Chinese Government 
also agreed to refrain from raising objections to the 



principle of co-operation in the Hanyehping Company, 
if the latter should arrive an agreement in this respect 
with the Japanese capitalists concerned. With reference 
to this question it was pointed out to the Japanese 
Minister that, in the Provisional Constitution of the 
Republic of China, Chinese subjects are guaranteed the 
right of protection of their property and freedom to 
engage in any lawful occupation. The Government 
were precluded, therefore, from interfering with the 
piivate business of the people, and could not find any 
other solution than the one thus agreed to. 

As regards the single article of the Fourth Group, 
and the preamble thereto, the Chinese Government held 
that they were inconsistent with Chinese sovereignty. 
However, China, at this conference, expressed her 
readiness to meet the wishes of Japan so far as it was 
possible without infringing her sovereignty, and agreed 
to make a voluntary pronouncement that she would not 
alienate any portion of her coast line. 

In connexion with the South Manchuria Railway it 
is worth of note that the provision regarding the re- 
purchase period in the agreement (36 years from 1902) 
was not mentioned in Japan's original proposal. Sub- 
sequently the Japanese Government, on the ground that 
the meaning of this provision was not clear, requested 
China to agree to its cancellation. To this request the 
Chinese Government acceded, though well aware that 
the proposed change could only benefit Japan. China 
thus relinquished the right to repurchase the Railway at 
the expiration of another 23 years. 

In connexion with the Antung-Mukden Railway the 
article, which was originally initialled at the conference, 
provided for the reversion of the railway to China at the 
end of 99 years without payment, but, at the subsequent 
meeting, the Japanese Minister requested that the 
reference to the reversion without payment be deleted 
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from the initialled article. In acceding to the Japanese 
Minister's request, China again showed her sincere desire 
to expedite matters and to meet Japan's wishes even at 
the sacrifice of a point in her favour, to which Japan had 
already agreed. 

At the eleventh conference, held on March 16, China 
agreed to give Japan preference in regard to loans for 
railway construction in South Manchuria. 

At the thirteenth conference, held on March 23, 
China agreed (1) to the amendment of the Kirin-Chang- 
chun Railway loan agreement ; (2) to give preference to 
Japan if the revenue of South Manchuria were offered as 
security for loans; (3) to give preference to Japanese in 
the event of the employment of advisers for South 
Manchuria; (4) to grant to Japanese the right of mining 
in nine specified areas in South Manchuria. 

In its original form the demand with reference to 
mining in South Manchuria tended to create a monopoly 
for Japanese subjects, and, therefore, was entirely in- 
consistent with the principle of equal opportunity. The 
Chinese Government explained that they could not, in 
in view of the treaty rights of other Powers, agree to this 
monopoly, but they readily gave their acceptance when 
Japan consented to the modification of the demand so as 
to mitigate its monopolistic character. 

In connexion with the Kirin-Changchun Railway 
the amendment agreed to involves a fundamental revision 
of the original agreement on the basis of the existing 
railway loan concluded by China with other foreign 
capitalists, as well as an engagement on the part of the 
Chinese Government to extend to this railway any better 
terms which may be hereafter accorded to other railway 
concessionaires in China. The capital of this railway 
was originally fifty per cent. Chinese and fifty per 
cent Japanese, The effect of this undertaking is to 



transfer the capital originally held by the Chinese, as 
well as the full control and administration of the railway, 
to the Japanese. 

At the twenty-first conference, held on April 10, 
China agreed, in regard to the demands concerning 
Fukien Province, to give Japan an assurance in accordance 
with Japan's wishes at a future time. 

As regards demands 2 and 3 in the Manchurian 
Group, relating to the ownership of land for trade, 
manufacture, and agricultural enterprises as well as for 
the right of settlement in the interior of South Man- 
churia, the Chinese Government, after discussion at 
several conferences, agreed to them in principle, but 
desired to introduce certain amendments concerning the 
control and protection of the Japanese subjects who 
might avail themselves of these rights. The course of 
the negotiations in connexion with these amendments 
will be referred to subsequently. 

In the Matter of those DeinniuiN lo vrhieli 
China oonhl not agree : 

Of the twenty-one original demands there were six, 
as previously mentioned, to which China could not agree 
on the ground that they were not proper subjects for 
international negotiation, conflicting as they did with 
the sovereign rights of China, the treaty rights of other 
Powers, and the principle of equal opportunity. 

Thus, for example, the second article of the Hanyeh- 
ping question in the original Third Group in particular 
seriously affected the principle of equal commercial 
and industrial opportunity. 

The proposal that there should be joint administra- 
tion by China and Japan of the police in China was 
clearly an interference with the Republic's domestic 
affairs, and consequently an infringement of her sove- 
reignty. For that reason the Chinese Government could 
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not take the demand into consideration. But when it 
was explained by the Japanese Minister that this referred 
only to South Manchuria, and he suggested that his 
Government would be satisfied if China agreed to engage 
Japanese as police advisers for that territory, the Chinese 
Government accepted the suggestion. 

The two articles relating to the acquisition of land 
for schools, hospitals, and temples, as well as to the right 
of missionary propaganda, would, in the opinion of the 
Chinese Government, have presented grave obstacles to 
the consolidation of the friendly feeling subsisting be- 
tween the two people. The religions of the two countries 
are identical and therefore the need for a missionary 
dropaganda to be carried on in China by Japanese does 
not exist. The natural rivalry between Chinese and 
Japanese followers of the same faith would tend to create 
incessant disputes and friction. Whereas Western 
missionaries live apart from the Chinese communities 
among which they labour, Japanese monks would live 
with the Chinese, and the similarity of their physical 
characteristics, their religious garb, and their habits of 
life would render it impossible to distinguish them for 
purposes of affording the protection which the Japanese 
Government would require should be extended to them 
under the system of extraterritoriality now obtaining in 
China. Moreover, a general apprehension" exists among 
the Chinese people that these peculiar conditions favour- 
ing conspiracies for political purposes might be taken 
advantage of by some unscrupulous Chinese. 

The demand for railway concessions in the Yangtsze 
Valley conflicted with the Shanghai-Hangchow-Ningpo 
Railway Agreement of March 6, 1908, the Nanking- 
Changsha Railway Agreement of March 31, 1914, and the 
engagement of August 24, 1914, giving preference to 
British firms for the projected line from Nanchang to 
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Chaochowfu. For this reason the Chinese Government 
fonnd themselves unable to consider the demand, though 
the Japanese Minister, while informed of China's engage- 
ments with Great Britain, repeatedly pressed for its 
acceptance. 

In respect to the demand for the appointment of 
influential Japanese to be advisers in political, financial 
and military affairs, the policy of the Chinese Govern- 
ment in regard to the appointment of advisers has been 
similar to that which has presumably guided the Japan- 
ese Government in like circumstances, namely the 
selection of the best qualified men irrespective of their 
nationality. As an indication of their desire to avail 
themselves of the services of eminent Japanese, one of 
the earliest appointments made to an advisership was that 
of Dr. Ariga, while later on Dr. Hirai and Mr. Nakayama 
were appointed to the Ministry of Communications. 

It was considered that the demand that Japanese 
should be appointed in the three most important adminis- 
trative departments, as. well as the demand for the joint 
control of China's police, and the demand for an engage- 
ment to purchase a fixed amount of arms and ammunition 
from Japan or to establish joint arsenals in China, so 
clearly involved the sovereignty of the Republic that the 
Chinese Government were unable even to consider them. 

For these reasons the Chinese Government, at the 
very outset of the negotiations, declared that they were 
unable to negotiate on the demands ; but, in deference to 
the wishesof the Japanese Minister, the Chinese delegates 
consented to give the reasons for declining to enter into 
a discussion of them. 

In the matter of the Questions of Dispute Involved 
in some of the foregoing Demands : 

The demand by Japan for the right of her subjects 
in South Manchuria to lease or own land, and to reside 
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and travel, and to engage in business or manufacture of 
any kind whatever was deemed by the Chinese Govern- 
ment to obtain for Japanese subjects in this region a 
privileged status beyond the terms of the treaties existing 
between the two nations, and to give them a freedom of 
action which would be a restriction of China's sovereignty 
and a serious infringement of her administrative rights. 
Should Japanese subjects be granted the right of owning 
land, it would mean that all the landed property in the 
region might fall into their ^hands, thereby endangering 
China's territorial integrity. Moreover, residence in the 
interior was incompatible with the existence of extrater- 
ritoriality, the relinquishment of which is necessary to the 
actual enjoyment of the privilege of inland residence, as 
evidenced in practice of other nations. 

Japan's unconditional demand for the privilege of 
inland residence accompanied with a desire to extend 
extraterritoriality into the interior of China and to 
enable Japanese subjects to monopolise all the interests 
in South Manchuria was also palpably irreconcilable with 
the principle of equal opportunity. For this reason the 
Chinese Government were, in the first instances unable 
to accept this demand as a basis of negotiation. Their 
profound regard for the friendly relations of the two 
countries, however, persuaded them to exert their utmost 
efforts, in spite of all the inherent difficulties, to seek a 
solution of a question which was practically impossible 
to solve. Knowing that the proposal made by Japan was 
incompatible with treaties they nevertheless sought to 
meet her wishes within the limits of treaties. Accordingly 
they submitted a counter-proposal to open more places 
in South Manchuria to international trade and to 
establish Sino-Japanese joint reclamation companies. 

This suggestion was made in the belief that the 
places to which Japanese subjects would desire to resort 
for purposes of trade, could not be other than important 
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localities ; if all these localities were opened to commerce, 
then they could reside, trade, and lease land there for 
joint reclamation. Thus Japanese subjects might enjoy 
the essence of the privilege of inland residence and 
would still be able to reconcile their position with 
China's treaties and the principle of equal opportunity. 

After the Japanese Government declined to accept 
this suggestion, China withdrew it and replaced it with 
an amendment to the original articles. It was proposed 
in this amendment to grant to Japanese subjects the 
extra-treaty privilege of inland residence with the 
provisos that Japanese subjects in places outside of trade 
marts should observe Chinese police regulations and pay 
taxes in the same manner as Chinese ; and that civil and 
criminal cases involving such Japanese subjects should be 
adjudicated by Chinese Authorities, the Japanese Consul 
attending merely to watch the proceedings. This sug- 
gestion was not an innovation : it was based upon the 
modus operandi now in force as regards the Korean 
settlers in inland districts in Chientao. But the Japanese 
Government again declined to accept it. 

The Chinese Government thereupon made a third 
proposal along the line of what constitutes the present 
practice in Turkey, making a distinction, however, in 
favour of Japanese subjects, in the exercise of jurisdiction 
over civil and criminal cases. This was once more 
objected to by the Japanese Government. 

Then the Chinese Government proposed to concede 
still another step — the fourth endeavour to meet Japan's 
wishes. They proposed to agree to the full text of 
Articles 2 and 3 relative to the question of inland resi- 
dence, except that "the right of owning land" was changed 
into "the right of leasing land" and to the phrase 
"cultivating land" was added this clause; "the regulations 
for which shall be determined separately ;" and, further, 
to add a supplementary article which embodied a modus 
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operandi which the Chinese Government had constrained 
themselves to make out of a desire to come to a settle- 
ment over this question. The view advanced in this 
supplementary article was based upon the Japanese 
Minister's declaration made on March 6, 1915, that a 
separate article embodying some compromise might be 
added to the original articles 2 and 3 for the purpose of 
aAoiding any conflict with China's sovereignty or the 
system established by treaties. 

These suggestions made by the Chinese Government . 
were not accepted by Japan. 

As regards Eastern Inner Mongolia not only have no 
treaties been entered into with Japan concerning this 
region, but also the people are so unaccustomed to foreign 
trade that the Chinese Government invariably feel much 
anxiety about the safety of foreigners who elect to travel 
there. The Chinese Government, therefore, considered 
that it \^ouId not be in the interest of foreigners to open 
the whole territory to them for residence and commerce, 
and on these grounds based their original refusal to place 
Eastern Inner Mongolia on the same footing as South 
Manchuria. Still, their desire to meet the wishes of the 
Japanese Government eventually prompted them to offer 
to open a number of places in the region to foreign 
trade. 

lu the Matter of Jnpau's Revised DeniauUs : 

The foregoing is an outline of the negotiations up to 
April 17. It was hoped by the Chinese Government that 
the Japanese Government in view of the great conces- 
sions made by China at the conferences held up to this 
time, would see a way of effecting an amicable settlement 
by modifying their position on certain points. In regard 
to these it had, by this time, become manifest that China 
would encounter almost insuperable difficulties in 
making further concessions. 



15 

The Japanese Government, however, suspended the 
negotiations until April 26, when they surprised the 
Chinese Government by presenting a new list of twenty- 
four demands (which is hereto appended), and requested 
the Chinese Government to accord their acceptance 
without delay, adding that this was their final proposal. 
At the same time the Japanese Minister stated that the 
Japanese Government would restore the leased territory 
of Kiaochow to China at an opportune time in the future 
and under proper conditions, if the Chinese Government 
would agree to the new list of twenty-four demands 
without modification. 

In this new list although the term "special position" 
in the pre.imble of the Manchurian Group was changed 
to "economic relations," and although the character of 
the articles in the original Fifth Group was altered from 
Demands to a recital of alleged statements by the Chinese 
Foreign Minister, four new demands were introduced 
concerning Eastern Inner Mongolia. In deference to the 
wishes of the Japanese Government, the Chinese Govern- 
ment gave the revised list the most careful consideration ; 
and being sincerely desirous of an early settlement offered 
new concessions in their reply presented to the Japanese 
Minister on May ]. (Annexed.) 

In this reply the Chinese Government reinserted the 
proposal in reference to the retrocession of Kiaochow 
which they advanced at the first conference on February 
2, and which was postponed at the request of the Japanese 
Minister. This, therefore, was in no sense a new 
proposal. 

The Chinese Governmeut also proposed to agree to 
three of the four articles relating to Eastern Inner 
Mongolia. There was some difficulty in determining a 
definition of the boundaries of Eastern Inner Mongolia 
— this being a new expression in Chinese geographical 
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terminology -but the Chinese Government, acting upon 
a statement made at a previous conference by the 
Japanese Minister that the Japanese Government meant 
the region under Chinese administrative jurisdiction, and 
taking note, in the list presented by the Japanese 
Minister, of the names of places in Eastern Inner 
Mongolia to be opened to trade, inferred that the so- 
called Eastern Inner Mongolia is that part of Inner 
Mongolia which is under the jurisdiction of South 
Manchuria and the Jehol circuit ; and refrained from 
placing any limitations upon the definition of this term. 
The Chinese Government also withdrew their 
supplementary proposal reserving the right of making 
regulations for agricultural enterprises to be undertaken 
by Japanese settlers in South Manchuria. 

In respect of the trial of cases involving land disputes 
between Japanese only, or between Japanese and Chinese, 
the Chinese Government accorded to the Japanese C-'onsul 
the right to deputing an officer to watch the proceedings. 
The Chinese Government also agreed to accept the 
suggestion of the Japanese Government to modify the 
term "police law and ordinances" into "police rules and 
regulations," thereby limiting the extent of control which 
the Chinese would have over Japanese subjects. 

As regards the Hanyehping demand, the Chinese 
Government accepted the draft made by the Japanese 
Government, embodying an engagement by the Chinese 
Government not to convert the Company into a State- 
owned concern, nor to confiscate it, nor to force it to 
borrow foreign capital other than Japanese. 

In respect of the Fukien question the Chinese 
Government also agreed to give an assurance in the 
amplified form suggested by the Japanese Government 
that the Chinese Government had not given their consent 
to any foreign nations to construct a dockyard, or a 
coaling station, or a naval base, or any other military 
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establishment along the coast of Fukien Province ; nor 
did they comtemplate borrowing foreign capital for the 
foregoing purposes. 

Having made these concessions which practically 
brought the views of China into line with those of Japan, 
and having explained in a note accompanying the reply 
the difficulty for China to make further concessions, the 
Chinese Government hoped that the Japanese Govern- 
ment would accept their reply of May 1, and thus bring 
the negotiations to an amicable conclusion. 

The Japanese Government, however, expressed 
themselves as being dissatisfied with China's reply, and 
withdrew the conditional offer to restore Kiaochow to 
China made on April 26. It was further intimated that 
if the Chinese Government did not give their full 
compliance with the list of twenty-fotir demands, Japan 
would have recourse to drastic measures. 

Upon receiving this intimation the Chinese Govern- 
ment, inspired by the conciliatory spirit which had been 
predominant from the very beginning of the negotiations 
and desirous of avoiding any possible rupture in the rela- 
tions of the two countries, made a supreme effort to meet 
the situation, and represented- to the Japanese Govern- 
ment that they would reconsider their position and make 
another attempt to find a solution that would be more 
satisfactory to Japan, in respect to those articles which 
China had declared could not be taken up for consider- 
ation, but to which Japan attached great importance. 
Even in the evening of May 6, after the Japanese Minister 
had notified the Chinese Government that the Ultimatum 
had arrived in Peking, the Chinese Government in the 
interests of peace still exerted efforts to save the situation 
by offering to meet Japan's wishes. 

These overtures were again rejected, and thus was 
exhausted the means at the disposal of the Chinese 
Government to prevent an impasse. 
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It is plain that the Chinese Government proceeded 
to the fullest extent of possible concession in view of the 
strong national sentimept manifested by the people 
throughout the whole period of negotiations. All that 
the Chinese Government strove to maintain was China's 
plenary sovereignty, the treaty rights of foreign Powers 
in China and the principle of equal opportunity. 

To the profound regret of the Chinese Government 
however, the tremendous sacrifices which they had shown 
themselves ready to make, proved unavailing, and an 
Ultimatum (the text of which is appended) was duly 
delivered to them by the Japanese Minister at three 
o'clock on the afternoon of May 7. 

As to the allegations made in the Ultimatum against 
China the Chinese Government hope that the foregoing 
outline of the history of the negotiations constitutes a 
clear, dispassionate, and complete reply. 

In considering the nature of the course they should 
take with reference to the Ultimatum the Chinese Gov- 
ernment was influenced by a desire to preserve the 
Chinese people, as well as the large number of foreign 
residents in China, from unnecessary suffering and also 
to prevent the interests of friendly Powers from being 
imperilled. For these reasons the Chinese Government 
were constrained to comply in full with the terms of the 
Ultimatum (the reply being hereto appended), but in 
complying the Chinese Government disclaim any 
desire to associate themselves with any revision, which 
may thus be effected, of the various conventions and 
agreements concluded between other Powers in respect 
of the maintenance of China's territorial independence 
and integrity, the preservation of the status quo, and 
the principle of equal opportunity for the commerce and 
industry of all nations in China, 
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JAPANS ORIGINAL DEMANDS. 



Translations of Documents Handed to His Excellency 
the President, Yiian-Shih-Kai, by His Excellency Mr. 
Hioki, the Japanese Minister, on January 18th, 1915. 

I 

The Japanese Government and the Chinese Govern- 
ment being desirous of maintaining the general peace in 
Eastern Asia and further strenthening the friendly 
relations and good neighbourhood existing between the 
two nations agree to the following articles : — 

Article! The Chinese Government engages to give 
full assent to all matters upon which the Japanese Govern- 
ment may hereafter agree with the Germam Government 
relating to the disposition of all rights, interests and con- 
cessions, which Germany, by virtue of treaties or other- 
wise, possesses in relation to the Province of Shantung. 

Article! The Chinese Government engages that 
within the Province of Shantung and along its coast no 
territory or island will be ceded or leased to a third 
Power under any pretext. 

Article?) The Chinese Government consents to 
Japan's building a railway from Chefoo or Lungkow to 
join the Kiaochou-Tsinanfu Railway. 

Article ■\ The Chinese Go\'ernment engages, in the 
interest of trade and for the residence of foreigners, to 
open by heiself as soon as possible certain important 
cities and towns in the Province of Sh;mtiing as Com 
mercial Ports. What places shall be opened art- to be 
jointly decided upon in a separate agreement. 

II 

The Japanese Government and the Chinese Govern- 
ment, since the Chinese Government has always 
acknowledged the special position enjoyed by Japan in 
South Manchuria and Eastern Inner Mongolia, agree 
to the following articles: 
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Article 1. The two Contracting Parties mutually 
agree that the term of lease of Port Arthur and Dalny 
and the term of lease of the South Manchurian Railway 
and the Antung-Mukden Railway shall be extended to 
the period of 99 years. 

Article 2. Japanese subjects in South Manchuria 
and Eastern Inner Mongolia shall have the right to lease 
or own land required either for erecting suitable build- 
ings for trade and manufacture or for farming. 

Article 3. Japanese subjects shall be free to reside 
and travel in South Manchuria and Eastern Inner 
Mongolia and to engage in business and in manufacture 
of any kind whatsoever. 

Article 4. The Chinese Government agrees to grant 
to Japanese subjects the right of opening the mines in 
South Manchuria and Eastern Inner Mongolia. As regards 
what mines are to be opened, they shall be decided upon 
jointly. 

Article 5. The Chinese Government agrees that in 
respect of the (two) cases mentioned herein below the 
Japanese Government's consent shall be first obtained 
before action is taken : — 

{a). Whenever permission is granted .to the subject 
of a third Power to build a railway or to make a loan 
with a third Power for the purpose of building a railway 
in South Manchuria and Eastern Inner Mongolia. 

(,b). Whenever a loan is to be made with a third 
Power pledging the local taxes of South Manchuria and 
Eastern Inner Mongolia as security. 

Article 6. The Chinese Government agrees that it 
the Chinese Government employs political, financial or 
military advisers or instructors in South Manchuria or 
Eastern Inner Mongolia, the Japanese Government shall 
first be consulted. 
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Article 7. The Chinese Government agrees that the 
control and management of the Kirin-Changchun Railway 
shall be handed over to the Japanese Government for a 
term of 99 years dating from the signing of this Agreement. 

III. 

The Japanese Government and the Chinese Govern- 
ment, seeing that Japanese financiers and the Hanyehping 
Co., have close relations with each other at present and 
desiring that the common interests of the two nations 
shall ba advanced, agree to the following articles:— 

Article 1. The two Contracting Parties mutually 
agree thatwhentheopportunemomentarrivestheHanyeh- 
ping Company shall be made a joint concern of the two 
nations and they further agree that without "the previous 
consent of Japan, China shall not by her own act dispose 
of the rights and property of whatsoever nature of the 
said Company nor cause the said Company to dispose 
freely of the same. 

Article 2. The Chinese Government agrees that all 
mines in the neighborhood of those owned by the 
Hanyehping Company shall not be permitted, without 
the consent of the said Company, to be wirked by other 
persons outside of the said Company; and further agrees 
that if it is desired to carry out any undertaking which, 
it is apprehended, may directly or indirectly affect the 
interests of the said Company, the consent of the said 
Company shall first be obtained. 

IV. 

The Japanese Government and the Chinese Govern- 
ment with the object of effectively preserving the 
territorial integrity of China agree to the following 
special article: — 

The Chinese Government engages not to cede or 
lease to a third Power any harbour or bay or island along 
the coast of China. 
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V 

Article 1. The Chinese Central Government shall 
employ influential Japanese as advisers in political, 
financial and military affairs. 

Article 2. Japanese hospitals, churches and schools 
in the interior of China shall be granted the right of 
owning land. 

Article 3. Inasmuch as the Japanese Government 
and the Chinese Government have had many cases of 
dispute between Japanese and Chinese police to settle 
cases which caused no little misunderstanding, .it is for 
this reason necessary that the police departments of 
important places (in China) shall be jointly administered 
by Japanese and Chinese or that the police departments 
of these places shall employ numerous Japanese, so that 
they may at the same time help to plan for the improve- 
ment of the Chinese Police Service. 

Article 4. China shall purchase from Japan a fixed 
amount of munitions of war (say 50% or more) of what is 
needed by the Chinese Government or that there shall 
be established in China a Sino-Japanese jointly worked 
arsenal. Japanese technical experts are to be employed 
and Japanese material to be purchased. 

/I rticlc S. China agrees to grant to Japan the right of 
constructing a railway connecting Wuchangwith Kiukiang 
and Nanchang, another line between Nanchang and Hang- 
chow, and another between Nanchang and Chaochou. 

Article 6. If China needs foreign capital to work 
mines, build railways and construct harbour-works 
(including dock-yards) in the Province of Fukien, Japan 
shall be first consulted, 

Article 7. China agrees that Japanese subjects shall 
have the right of missionary propaganda in China, 

^■Refers to preai-liiiut Hiiddhism. 
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JAFAMS UEVJSED DhMANDS. 



Japan's Revised Demands on China, twenty-four in 
all, presented April 26, 1915. 

The revised list of articles is a Chinese translation of 
the Japanese text. It is hereby declared that when a 
final decision is reached, there shall be a revision of the 
wording of the text. 

Group I. 

The Japanese Government and thf* Chinese Govern- 
ment, being desirous of maintaining the general peace in 
Eastern Asia and further strengthening the friendly 
relations and good neigbourhood existing between the 
two nations, agree to the following articles: — 

Article 1. The Chinese Government engages to give 
full assent to all matters upon which the Japanese Govern- 
ment may hereafter agree with the German Government, 
relating to the disposition of all rights, interests and con- 
cessions, which Germany, by virtue of treaties or other- 
wise, possesses in relation to the Province of Shantung. 

Article 2. (Changed into an exchange of notes). 

The Chinese Government declares that within the 
Province of Shantung and along its coast no territory or 
island will be ceded or leased to any Power under any 
pretext. 

Article 3. The Chinese Government consents that 
as regards the railway to be built by China herself from 
Chefoo or Lungkow to connect with the Kiaochow- 
Tsinanfu Railway, if Germany is willing to abandon the 
privilege of financing the Chef oo- Wei hsien line, China 
will approach Japanese capitalists to negotiate for a loan. 

Article 4. The Chinese Government engages, in the 
interest of trade and for the residence of foreigners, to open 
by China herself as soon as possible certain suitable places 
in the Province of Shantung as Commercial Ports, 



24 

(Supplementary Exchange of Notes). 

The places which ought to be opened are to be 
chosen, and the regulations are to be drafted, by the 
Chinese Government, but the Japanese Minister must be 
consulted before making a decision. 

GROIII' 11. 

The Japanese Government and the Chinese Govern- 
ment, with a view to developing their economic relations 
in South Manchuria and Eastern Inner Mongolia, agree 
to the following articles: 

Article 1. The two contracting Powers mutually 
agree that the term of lease of Port Arthur and Dalny 
and the terms of the South Manchuria Railway and the 
Antung-Mukden Railway, shall be extended to 99 years. 

(Supplementary Exchange of Notes) 
The term of lease of Port Arthur and Dalny shall 
expire in the 86th year of the Republic or 1997. The 
date for restoring the South Manchurian Railway to 
China shall fall due in the 91st year of the Republic or 
2002. Article 12 in the original South Manchurian 
Railway Agreement that it may be redeemed by China 
after 36 years after the traffic is opened is hereby cancelled. 
The term of the Antung-Mukden Railway shall expire 
in the 96th year of the Republic or 2007. 

Article 2. Japanese subjects in South Manchuria 
may lease or purchase the necessary land for erecting 
suitable buildings for trade and manufacture or for 
prosecuting agricultural enterprises. 

Article 3. Japanese subjects shall be free to reside 
and travel in South Manchuria and to engage in business 
and manufacture of any kind whatsoever. 

Article 3a. The Japanese subjects referred to in the 
preceding two articles, besides being required to register 
with the local authorities pass-ports which they must 



25 

procure under the existiiiff regulations, shall also submit 
to police laws and ordinances and tax regulations, whieii 
are approved by the Japanese consul. Civil and criminal 
cases in which the defendants are Japanese shall be tried 
and adjudicated by the Japanese consul; those in which 
the defendants are Chinese shall be tried and adjudicated 
by Chinese Authorities. In either case an officer can 
be deputed to the court to attend the proceedings. But 
mixed civil cases between Chinese and Japanese relating 
to land shall be tried and adjudicated by delegates of both 
nations conjointly in accordance with Chinese law and 
local usage. When the judicial system in the said region 
is completely reformed, all civil and criminal cases 
concerning Japanese subjects shall be tried entirely by 
Chinese law courts. 

Article 4. (Changed to an exchange of notes.) 

The Chinese Government agrees that Japanese sub- 
jects shall be permitted forthwith to investigate, select, 
and then prospect for and open mines at the following 
places in South Manchuria, apart from those mining areas 
in which mines are being prospected for or worked ; 
until the Mining Ordinance is definitely settled methods 
at present in force shall be followed. 

PROVINCE OF FENG-TIEN. 



Locality 


District 


Mineral 


Niu Hsin T'ai 


Pen-hsi 


Coal 


Tien Shih Fu Kou 


Pen-hsi 


do. 


Sha Sung Kang 


Hai-lung 


do. 


T'ieh Chang 


T'ung-hua 


do. 


Nuan Ti T'ang 


Chin 


do. 


An Shati Chan region 


From Liao-yang 




to Pen-hsi 


Iron, 
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FROVINCI': 01' KIRIN 
(Southern l>orticm) 

Sha Sung KariK Ho-lung fl.f'f. 

Kaiig Yao Chi-lin 

(Kirin) Coal 

Chia P'i Kou Hua-tien Gold 

Article 5. (Changed to an exchange of notes.) 

The Chinese Government declares that China will 
hereafter provide funds for building railways in South 
Manchuria; if foreign capital is required, the Chinese 
Government agrees to negotiate for the loan with Japan- 
ese capitalist^ first. 

Article Sa. (Changed to an exchange of notes.) 
The Chinese Government agrees that hereafter, when 
a foreign loan is to be made on the security of the taxes 
of South Manchuria (not including customs and salt 
revenue on the security of which loans have already been 
made by the Central Government), it will negotiate for 
the loan with Japanese capitalists first. 

Article 6. (Changed to an exchange of notes). 

The Chinese Government declares that hereafter if 
foreign advisers or instructors on political, financial, 
military or police matter*., an- to be employed in South 
Manchuria, Japanese will he employed first, 

Arlidc 7. The (Chinese Government agrees speedily 
to nuke a fundamental revision nf the Kirin-C;hanKchun 
Railway Loan Agreement, taking as a standard the 
provisions in railway loan agreements made heretofon 
between c;hinaand foreign financiers. If, in future, more 
advantageous terms than those in existing railway loan 
agreements are granted to foreign financiers, in connec- 
tion with railway loans, the above agreement shall again 
be revised in accordance with Japan's wishes. 



All existing treaties between C^hiiia and Japan re- 
lating to Manchuria shall, except where otherwise pro- 
vided tor by this Convention, remain in force. 

1. The Chinese Government aurees tliat hereafter 
when a toreiiin loan is to be made on the seciirit\ of the 
taxes of Eastern Inner Mongolia, China must tu^otiate 
with the Japanese Government first. 

2. The Chinese Government ai;rees that China will 
herself provide funds for building the raih\a\s in !■ astern 
Inner Mongolia; if foreign capital is required, she mu^t 
negotiate with Japanese (.Government first. 

.V The Cliinese Ciovernment auree^, in tlic mteicsi 
ut trade and for the lesulencf ol toietgiiers, lo open b> 
China herself, a> soon as piissible, certain Mutablo i^laci •> 
in Eastern Inner Momjoha ,ts ('omniercial Port>. The 
places which ought to be opened are to be chosen, 
and the regulation?, are to be drafted, b\ the Chinese 
Government, but the Japane^c Minister must be consult- 
ed before making a decision. 

4. In the event of Japanese and ChiiK>e desiring 
jointly to undertake agricultur.d cnterpriNCs and indus- 
tries incidental thereto, the Chinese (.unernment shall 
give its permission. 

Group 111. 
The relations between Japan and the Hanyehping 
Company being very intimate, if those interested in the 
said Company come to an agreement with the Japanese 
capitalists for co-operation, the Chinese Government 
shall forthwith give its consent thereto. The Chinese 
Government further agrees that, without the consent of 
the Japanese capitalists, China will not convert the 
CU>mpany into a state enterprise, nor confiscate it, nor 
cause it to borrow and use foreign capital other than 
.l.tp.inese. 
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Group IV. 

China to give a pronouncement by herself in accord- 
ance with the following principle: — 

No bay, harbour, or island along the coast of China 
may be ceded or leased to any Power. 

Notes to be Exchanged. 
A. 

As regards the right of financing a i-ailway from 
Wuchang to connect with the Kiukiang-Nanchang line, 
the Nanchang-Hangchow railway, and the Nanchang- 
Chaochow railway, if it is clearly ascertained that other 
Powers have no objection, China shall grant the said 
right to Japan. 

B. 

As regards the right of financing a railway from 
Wuchang to connect with the Kiukiang-Nanchang rail- 
way, a railway from Nanchang to Hangchow and another 
from Nanchang to Chaochow, the Chinese Government 
shall not grant the said right, to any foreign Power 
before Japan comes to an understanding with the other 
Power which is heretofore interested therein. 

Notes to be Exchanged. 

The Chinese Government agrees that no nation 
whatever is to be permitted to construct, on the coast 
of Fukien Province, a dock-yard, a coaling station for 
military use, or a naval base; not to be authorized to set 
up any other military establishment. The Chinese 
Government further agrees not to use foreign capital for 
setting up the above mentioned construction or establish- 
ment. 

Mr. Lu, the Minister of Foreign affairs, stated as 
follows: — 

1. The Chinese Government shall, whenever, in 
future, it considers this step necessary, engage numerous 
Japanese advisers. 
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2. Whenever, in future, Japanese subjects desire to 
lease or purchase land in the interior of China for 
establishing schools or hospitals, the Chinese Government 
shall forthwith give its consent thereto. 

3. When a suitable opportunity arises in future, the 
Chinese Government will send military officers to Japan 
to negotiate with Japanese military authorities the matter 
of purchasing arms or that of establishing a joint arsenal. 

Mr. Hioki, the Japanese Minister, stated as follows: — 
As relates to the question of the right of missionary 
propaganda, the same shall be taken up again for negoti- 
ation in future. 

Memorandum. 

Read by the Minister of Foreign Affairs to Mr. Hioki, 
the Japanese Minister, at a Conference held at Wai 
ChiaoPu,May 1, J9IS. 

The list of demands which the Japanese Government 
firbt presented to the Chinese Government consists of 
five groups, the first relating to Shantung, the second 
relating to South Manchuria and Eastern Inner Mon- 
golia, the third relating to Hanyehping Company, the 
fourth asking for non alienation of the coast of the 
country, and the fifth relating to the questions of 
national advisers, national police, national arms, mission- 
ary propaganda, Yangtse Valley railways, and Fukien 
Province. Out of profound regard for the intentions 
entertained by Japan, the Chinese Government took these 
momentous demands into grave and careful consideration 
and decided to negotiate with the Japanese Government 
frankly and sincerely what were possible to negotiate. 
This is a manifestation to Japan of the most profound 
regard which the Chinese Government entertains for 
the relations between the two nations. 

Ever since the opening of the negotiations China has 
been doing her best to hasten their progress holding as 
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many as three conferences a week. As regards the 
articles in the second group, the Chinese Government, 
being disposed to allow the Japanese Government to 
develop the economic relations of the two countries in 
South Manchuria, realizing that the Japanese Government 
attaches importance to its interests in that region, and 
wishing to meet the hope of Japan, made a painful effort, 
without hesitation, to agree to the extension of the 
25 year lease of Port Arthur and Dalny, the 36-year period 
of the South Manchuria railway and the 15-year period 
of the Antung-Mukden railway, all to 99 years; and to 
abandon its own cherished liopes fo regain control of 
these places and properties at the expiration of their 
respective original terms of lease. Jt cannot but be 
admitted that this is a most genuine prOof of China's 
friendship for Japan. 

As to the right of opening mines in South Manchuria, 
the Chinese Government has already agreed to permit 
Japanese to work mines within the mining areas des- 
ignated by Japan. China has further agreed to give 
Japan a right of preference in the event of borrowing 
foreign capital for building railways or of making a loan 
on the security of the local taxes in South Manchuria. 
The question of revising the arrangement for the Kirin- 
Changchun railway has been settled in accordance with 
the proposal made by Japan. The Chinese Government 
has further agreed to employ Japanese first in the event 
of employing foreign advisers on political, military, 
financial and police matters. 

Futhermore, the provision about the repurchase 
period in the South Manchurian railway was not 
mentioned in Japan's original proposal. Subsequently, 
the Japanese Government alleging that its meaning 
was not clear, asked China to cancel the provision 
altogether. Again, Japan at first demanded the right 
of Japanese to carry on farming in South Manchuria, but 
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subsequently she considered tlie word "farming" was 
not broad enough and asked to replace it with the phrase 
"agricultural enterprises." To these requests the Chinese 
Government, though well aware that the proposed 
changes could only benefit Japan, still acceded without 
delay. This, too, is a proof of China's frankness and 
sincerity towards Japan. 

As regards matters relating to Shantung the Chinese 
Government has agreed to a majority of the demands. 

The question of inland residence in South Manchuria 
is, in the opinion of the Chinese Government, incom- 
patible with the treaties China had entered into with 
Japan and other Powers, still the Chinese Government 
did its best to consider how it was possible to avoid that 
incompatibility. At first, China suggested that the 
Chinese Authorities should have full rights of jurisdiction 
over Japanese settlers. Japan declined to agree to it. 
Thereupon China reconsidered the question and revised 
her counter-proposal five or six times, each time making 
some definite concession, and went so far as to agree that 
all civil and criminal cases between Chinese and Japanese 
should be arranged according to existing treaties. Only 
cases relating to land or lease contracts were reserved to 
be adjudicated by Chinese Courts, as a mark of China's 
sovereignty over the region. This is another proof of 
China's readiness to concede as much as possible. 

Eastern Inner Mongolia is not an enlightened region 
as yet and the conditions existing there are entirely 
different from those prevailing in South Manchuria. 
The two places therefore, cannot be considered in the 
same light. Accordingly, China agreed to open com- 
mercial marts first, in the interests of foreign trade. 

The Hanyehping Company mentioned in the third 
group is entirely a private company, and the Chinese 
Government is precluded from interfering with it and 
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negotiatinft- with another government to make any dis- 
posal of the same as the Government likes, but having 
regard for the interests of the Japanese capitalists, the 
Chinese Government agreed that whenever, in future, 
the said company and the Japanese capitalists should 
arrive at a satisfactory arrangement for co-operation, 
China will give her assent thereto. Thus the interests 
of the Japanese capitalists are amply safeguarded. 

Although the demand in the fourth group asking for 
a declaration not to alienate China's coast is an infringe- 
ment of her sovereign rights, yet the Chinese Government 
offered to make a voluntary pronouncement so far as it 
comports with China's sovereign rights. Thus, it is 
seen that the Chinese Government, in deference to the 
wishes of Japan, gave a most serious consideration even 
to those demands which gravely affect the sovereignty 
and territorial rights of China as well as the principle of 
equal opportunity and the treaties with foreign Powers 
All this was a painful effort on the part of the Chinese 
Government to meet the situation -a fact of which the 
Japanese Government must be aware. 

As regard the demands in the fifth group, they all. 
infringe China's sovereignty, the treaty rights of other 
Powers or the principle ot equal opportunity. Although 
Japan did not indicate any difference between this group 
and the preceding four in the list which she presented to 
China in respect of their character, the Chinese Govern- 
ment, in view of their palpably objectionable features, 
persuaded itself that these could not have been intended 
by Japan as anything other than Japan's mere advice to 
China. Accordingly China has declared from the very 
beginning that while she entertains the most profound 
regard for Japan's wishes, she was unable to admit that 
any of these matters could be made the subject of an 
understanding with Japan. Much as she desired to pay 
regard to Japan's wishes, China cannot but respect her 
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own sovereign rights and the existing treaties with other 
Powers. In order to be rid of the seed for future mis- 
understanding and to strengthen the basis of friendship, 
China was constrained to iterate the reasons for refusing 
to negotiate on any of the articles in the fifth group- 
yet in view of Japan's wishes China has expressed her 
readiness to state that no foreign money was borrowed 
to construct harbour work in Fukien Province. Thus it is 
clear that China went so far as to seek a solution for Japan 
of a question that really did not admit of negotiation. 
Was there, then, evasion, on the part of China ? 

Now, since the Japanese Government has presented 
a revised list of demands and declared at the same time, 
that it will restore the leased territory of Kiaochow, the 
Chinese Government reconsiders the whole question and 
herewith submits a new reply to the friendly Japanese 
Government. 

In this reply the unsettled articles in the first group 
are stated again for discussion. 

As regards the second group, those articles which 
have already been initialled are omitted. In connection 
with the question of inland residence the police regula- 
tion clause has been revised in a more restrictive sense. 
As for the trial of cases relating to land and lease con- 
tracts the Chinese Government now permits the Japanese 
Consul to send an officer to attend the proceedings. 

Of the four demands in connection with that part of 
Eastern Inner Mongolia which is within the jurisdiction 
of South Manchuria and the Jehol intendency, China 
agrees to three. 

China, also, agrees to the article relating to the 
Hanyehping Company as revised by Japan. 

It is hoped that the Japanese Government will 
appreciate the conciliatory spirit of the Chinese Govern- 
ment in making this final concession and forthwith give 
her assent thereto. 
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There is one more point. At the beginning of the 
present negotiations it was mutually agreed to observe 
secrecy but unfortunately a few days after the presenta- 
tion of the demands by Japan an Osaka newspaper 
published an "Extra" giving the text of the demands. 
The foreign and the Chinese press has since been paying 
considerable attention to this question and frequently 
publishing pro-Chinese or pro-Japanese comments in 
order to call forth the World's conjecture — a matter 
which the Chinese Government deeply regrets. 

The Chinese Government has never carried on 
any newspaper campaign and the Chinese Minister of 
Foreign Affairs has repeatedly declared it to the Japanese 
Minister. 

In conclusion, the Chinese Government wishes to 
express its hope that the negotiations now pending 
between the two countries will soon come to an end 
and whatever misgivings foreign countries entertain 
toward the present situation may be quickly dispelled. 



CHINA'S REPLY TO REVISED DEMANDS. 



China's Reply of May 1, 1915 to the Japanese 
Revised Demands of April 26, 1915. 

Group I. 

The Chinese Government and the Japanese Govern- 
ment, being desirous of maintaining the general peace in 
Eastern Asia and further strengthening the friendly 
relations and good neighbourhood existing between the 
two nations, agree to the following articles :— 

Article 1. The Chinese Government declare that 
they will give full assent to all matters upon which 
the Japanese and German Governments may hereafter 
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mutually agree, relating to the disposition of all interests, 
which Germany, by virtue of treaties or recorded cases, 
possesses in relation to the Province of Shantung. 

The Japanese Government declare that when the 
Chinese Government give their assent to the disposition 
of interests above referred to, Japan will restore the 
leased territory of Kiaochow to China ; and further 
recognize the right of the Chinese Government to 
participate in the negotiations referred to above between 
Japan and Germany. 

Article 2. The Japanese Government consent to be 
responsible for the indemnification of all losses occasioned 
by Japan's military operation around the leased territory 
of Kiaochow. The customs, telegraphs and post offices 
within the leased territory of Kiaochow shall, prior to 
the restoration of the said leased territory to China, be 
administered as heretofore for the time being. The 
railways and telegraph lines erected by Japan for military 
purposes are to be removed forthwith. The Japanese 
troops now stationed outside the original leased territory 
of Kiaochow are now to be withdrawn first, those within 
the original leased territory are to be withdrawn on the 
restoration of the said leased territory to China. 

Article 3. (Changed to an exchange of notes) 

The Chinese Government declare that within the 
Province of Shantung and along its coast no territory or 
island will be ceded or leased to any Power under any 
pretext. 

Article 4, The Chinese Government consent that 
as regards the railway to be built by China herself from 
Chefoo or Lungkow to connect with the Kiaochow- 
Tsinanfu railway, if Germany is willing to abandon the 
privilege of financing the Chefoo-Weihsien line, China 
will approach Japanese capitalists for a loan. 
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Article 5. The Chinese Government engage, in the 
interest of trade and for the residence of foreigners, to 
open by herself as soon as possible certain suitable places 
in the Province of Shantung as Commercial Ports. 
(Supplementary Exchange of Notes.) 

The places which ought to be opened are to be chosen, 
and the regulations are to be drafted by the Chinese 
Government, but the Japanese Minister must be consulted 
before making a decision. 

Article 6. If the Japanese and German Governments 
are not able to come to a definite agreement in future in 
their negotiations respecting transfer, etc., this provisional 
agreement contained in the foregoing articles shall 
be void. 

Group II ■ 

The Chinese Government and the Japanese 
Government, with a view to developing their economic 
relations in South Manchuria agree to the following 
articles: — 

Article 2. Japanese subjects in South Manchuria 
may, by arrangement with the owners, lease land required 
for erecting suitable buildings for trade and manufacture 
or agriculture enterprises. 

Articles. Japanese subjects shall be free to reside 
and travel in South Manchuria and to engage in business 
and manufacture of any kind whatsoever. 

Article 3a. The Japanese subjects referred to in the 
preceding two articles, besides being required to register 
with the local authorities pass-ports which they must 
procure under the existing regulations, shall also observe 
police rules and regulations and pay taxes in the same 

* The six articles which are found in Japan's Revised Demands of April 26, 1915, 
but omitted herein, are thoie already initialled by the Chinese Foreign Minister and 
the Japanese Minister. 



37 

manner as Chinese. Civil and criminal cases shall be 
tried and adjudicated by the authorities of the defendent 
nationality and an officer can be deputed to attend the 
proceedings. But all cases purely between Japanese 
subjects and mixed cases between Japanese and Chinese, 
relating to land or disputes arising from lease contracts, 
shall be tried and adjudicated by Chinese Authorities 
and the Japanese Consul may also depute an officer to 
attend the proceedings. When the judicial system in the 
said Province is completely reformed, all the civil and 
criminal cases concerning Japanese subjects shall be tried 
entirely by Chinese law courts. 

Relating to Eastern Inner Mongolia. 

(To be Exchanged by Notes) 

1. The Chinese Government declare that China 
will not in future pledge the taxes, other than customs 
and salt revenue of that part of Eastern Inner Mongolia 
under the jurisdiction of South Manchuria and Jehol 
Intendency, as security for raising a foreign loan. 

2. The Chinese Government declare that [China 
will herself prpvide funds for building the railways in 
that part of Eastern Inner Mongolia under the jurisdiction 
of South Manchuria and the Jehol Intendency; if foreign 
capital is required, China will negotiate with Japanese 
capitalists first, provided this does not conflict with 
agreements already concluded with other Powers. 

The Chinese Government agree, in the interest of 
trade and for the residence of foreigners, to open by 
China herself certain suitable places in that part of 
Eastern Inner Mongolia under the jurisdiction of South 
Manchuria and the Jehol Intendency, as Commercial 
Marts. 

The regulations for the said Commercial Marts will 
be made in accordence with those of other Commercial 
Marts opened by China herself. 
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Group III. 

The relations between Japan and the Hanyehping 
Company being very intimate, if the said Company 
comes to an agreement with the Japanese capitalists for 
co-operation, the Chinese Government shall forthwith 
give their consent thereto, The Chinese Government 
further declare that China will not convert the company 
into a state enterprise, nor confiscate it, nor cause it to 
borrow and use foreign capital other than Japanese. 

Letter to be addressed by the Japanese Minister to 
the Chinese Minister of Foreign Affairs. 

Excellency: I have to honor to state that a report 
has reached me that the Chinese Government have given 
permission to foreign nation to construct, on the coast of 
Fukien Province, dock yards, coaling stations for military 
use, naval bases and other establishments for military 
purposes; and further, that the Chinese Government are 
borrowing foreign capital for putting up the above- 
mentioned constructions or establishments. I shall be 
much obliged, if the Chinese Government will inform 
me whether or not these reports are well founded in 
fact. 

Reply to be addressed by the Chinese Minister of 
Foreign Affairs to the Japanese Minister. 

Excellency : I have the honor to acknowledge the 

receipt of your Excellency's Note of In reply I beg 

to state that the Chinese Government have not given 
permission to foreign Powers to construct, on the coast 
of Fukien Province, dock yards, coaling stations for 
military use, naval bases or other establishments for 
military purposes ; nor do they contemplate to borrow 
foreign capital for putting up such constructions or 
establishments. 



39 
JAPAN'S ULTIMATUM TO CHINA. 



Japan's Ultimatum delivered by the Japanese 
Minister to the Chinese Government, on May 7th, 1915. 

The reason why the Imperial Government opened 
the present negotiations with the Chinese Government 
is first to endeavour to dispose of the complications 
arising out of the war between Japan and Germany, and 
secondly to attempt to solve those various questions 
which are detrimental to the intimate relations of China 
and Japan with a view to solidifying the foundation of 
cordial friendship subsisting between the two countries 
to the end that the peace of the Far East may be effectually 
and permanently preserved. With this object in view, 
definite proposals were presented to the Chinese Govern- 
ment in January of this year, and up to to-day as many 
as twenty-five conferences have been held with the 
Chinese Government in perfect sincerity and frankness. 

In the course of the negotiation the Imperial 
Government have consistently explained the aims and 
objects of the proposals in a conciliatory spirit, while on 
the other hand the proposals of the Chinese Government, 
whether important or unimportant, have been attended 
to without any reserve. 

It may be stated with confidence that no effort has 
been spared to arrive at a satisfactory and amicable 
settlement of those questions. 

The discussion of the entire corpus of the proposals 
was practically at an end at the twenty-fourth con- 
ference ; that is on 17th of the last month. The Imperial 
Government, taking a broad view of the negotiation and 
in consideration of the points raised by the Chinese 
Government, modified the original proposals with con- 
siderable concessions and presented to the Chinese 
Government on the 26th of the same month the revised 
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proposals for agreement, and at the same time it was 
offered that, on the acceptance of the revised proposals, 
the Imperial Government would, at a suitable opport- 
unity, restore, with fair and proper conditions, to the 
Chinese Government the Kiaochow territory, in the 
acquisition of which the Imperial Government had made 
a great sacrifice. 

On the 1st of May, the Chinese Government delivered 
the reply to the revised proposals of the Japanese 
Government, which is contrary to the expectations of 
the Imperial Government. The Chinese Government 
not only did not give a careful consideration to the 
revised proposals but even with regard to the offer of 
the Japanese Government to restore Kiaochow to the 
Chinese Government the latter did not manifest the least 
appreciation for Japan's goodwill and difficulties. 

From the commercial and military points of view 
Kiaochow is an important place, in the acquisition of 
which the Japanese Empire sacrificed much blood and 
money, and, after the acquisition the Empire incurs no 
obligation to restore it to China. But with the object 
of increasing the future friendly relations of the two 
countries, they went to the extent of proposing its re- 
storation, yet to her great regret, the Chinese Govern-, 
ment did not take into consideration the good intention 
of Japdn and manifest appreciation of her difficulties. 
Furthermore, the Chinese Government not only ignored 
the friendly feelings of the Imperial Government in 
offering the restoration of Kiaochow Bay, but also in 
replying to the revised proposals they even demanded 
its unconditional restoration ; and again China demanded 
that Japan should bear the responsibility of paying 
indemnity for all the unavoidable losses and damages 
resulting from Japan's military operations at Kiaochow ; 
and still further in connection with the territory of 
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Kiaochow China advanced other demands and declared 
that she has the right of participation at the future peace 
conference to be held between Japan and Germany. 
Although China is fully aware that the unconditional 
restoration of Kiaochow and Japan's responsibility of 
indemnification for the unavoidable losses and damages 
can never be tolerated by Japan yet she purposely 
advanced these demands and declared that this reply was 
final and decisive. 

Since Japan could not tolerate such demands the 
settlement of the other questions, however compromising 
it may be, would not be to her interest. The consequence 
is that the present reply of the Chinese Government is, 
on the whole, vague and meaningless. 

Furthermore, in the reply of the Chinese Govern- 
ment to the other proposals in the revised list of the 
Imperial Government, such as South Manchuria and 
Eastern Inner Mongolia, where Japan particularly has 
geographical, commercial, industrial and strategic re- 
lations, as recognized by all the nations, and made more 
remarkable in consequence of the two wars in which 
Japan was engaged the Chinese Government overlooks 
these facts and does not respect Japan's position in that 
place. The Chinese Government even freely altered 
those articles which the Imperial Government, in a 
compromising spirit, have formulated in accordance 
with the statement of the Chinese Representatives there- 
by making the statements of the Representatives an 
empty talk; and on seeing them conceding with the one 
hand and withholding with the other it is very difficult 
to attribute faithfulness and sincerity to the Chinese 
Authorities. 

As regards the articles relating to the employment 
of advisers, the establishment of schools and hospitals, 
the supply of arms and ammunition and the establish- 
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mentof arsenals and railway concessions in South China 
in the revised proposals they were either proposed with 
the proviso that the consent of the Power concerned 
must be obtained, or they are merely to be recorded in 
the minutes in accordance with the statements of the 
Chinese delegates, and thus they are not in the least in 
conflict either with Chinese sovereignty or her treaties 
with the Foreign Powers, yet the Chinese Government 
in their reply to the proposals, alleging that 'these pro- 
posals are incompatible with their sovereign rights and 
treaties with Foreign Powers, defeat the expectations of 
the Imperial Government. However in spite of such 
attitude of the Chinese Government, the Imperial 
Government, though regretting to see that there is no 
room for further negotiations, yet warmly attached to 
the preservatioQ of the peace of the Far East, is still 
hoping for a satisfactory settlement in order to avoid the 
disturbance of the relations. 

So in spite of the circumstances which admitted no 
patience, they have reconsidered the feelings of the 
Government of their neighbouring Country and, with 
the exception of the article relating to Fukien which is 
to be the subject of an exchange of notes as has already 
been agreed upon by the Representatives of both nations, 
will undertake to detach the Group V. from the present 
negotiation and discuss it separately in the future. 
Therefore the Chinese Government should appreciate 
the friendly feelings of the Imperial Government by 
immediately accepting without any alteration all the 
articles of Group I, II, III, and IV and the exchange of 
notes in connection with Fukien province in Group V as 
contained in the revised proposals presented on the 26th 
of April. 

The Imperial Government hereby again offer their 
advice and hope that the Chinese Government, upon 
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this advice, will give a satisfactory reply by 6 o'clock 
p.m. on the 9th day of May, It is hereby declared that 
if no satisfactory reply is received before or at the 
specified time, the Imperial Government will take steps 
they may deem necessary, 

Explanatory Note 
Accompanying Ultimatum delivered to the Ministpr 
of Foreign Affairs by the Japanese Miiiister, May 7th, 
1915. 

1. With the exception of the question of Fukien to 
be arranged by an exchange of notes, the five articles 
postponed for later negotiation refer to (a) the employ- 
ment of advisers, (b) the establishment of schools and 
hospitals, (c) the railway concessions in South China, 
(d) the supply of arms and ammunition and the establish- 
ment of arsenals and (e) right of Missionary propaganda. 

2 The acceptance by the Chinese Government of 
the article relating to Fukien may be either in the form 
as proposed by the Japanese Minister on the 26th of 
April or in that contained in the Reply of the Chinese 
Government of May 1st. Although the Ultimatum calls 
for the immediate acceptance by China of the modified 
proposals presented on April 26th, without alteration 
but it should be noted that it merely state the principle 
and does not apply to this article and articles 4 and 5 of 
this note. 

3. If the Chinese Government accept all the articles 
as demanded in the Ultimatum the offer of the Japanese 
Government to restore Kiaochow to China made on the 
26th of April, will still hold good. 

4. Article 2 of Group II relating to the lease or 
purchase of land, the terms 'lease " and " purchase " may 
be replaced by the terms " temporary lease " and " per- 
petual lease" or "lease on consultation," which means a 
long-term lease with its unconditional renewal ; 



Article 4 of Group II relating to the approval of 
Police laws and Ordinances and local taxes by the Japan- 
ese Consul may form the subject of a secret agreement. 

5. The phrase "to consult with the Japanese Gov- 
ernment" in connection with questions of pledging the 
local taxes for raising loans and the loans for the con- 
struction of railways, in Eastern Inner Mongolia, which 
is similar to the agreement in Manchuria relating to the 
matters of the same kind, may be replaced by the phrase 
" to consult with the Japanese capitalists." 

The article relating to the opening of trade marts in 
Eastern Inner Mongolia in respect to location and 
regulations, may, following the precedent set in Shantung, 
be the subject of an exchange of notes. 

6. From the phrase "those interested in the Com- 
pany" in Group III of the revised list of demands, the 
words " those interested in " may be deleted. 

7. The Japanese version of the Formal Agreement 
and its annexes shall be the official text or both the 
Chinese and Japanese shall be the official texts. 

Reply of the Chittese Governmetit to the Ultimatum 
of the Japanese Govertiment, delivered to the Japanese 
Minister by the Minister of Foreign Affairs on the 8th 
of May, 1915. 

On the 7th of this month, at three o'clock p.m. the 
Chinese Government received an Ultimatum from the 
Japanese Government together with an Explanatory 
Note of seven articles. The Ultimatum concluded with 
the hope that the Chinese Government by 6 o'clock p.m. 
on the 9th of May, will give a satisfactory reply, and it is 
hereby declared that if no satisfactory reply is received 
before or at the specified time, the Japanese Government 
will take steps she may deem necessary. 
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The CJhiiicsc Govenimonl with a view to piestix inp 
the peace of the Far Fast, hereby accepts, with the 
exception of those five articles of Group V. postponed 
for later negotiation, all the articles of Group I, II, III. 
and IV and the exchange of notes in connection with 
Fukien Province in Group V as contained in the revised 
proposals presented on the 26th of April, and in accord- 
ance with the Explanatory Note of seven articles accom- 
panying the Ultimatum of the Japanese Government 
with the hope that thereby all the outstanding questions 
are settled, so that the cordial relationship between the 
two countries may be further consolidated. The Japan- 
ese Minister is hereby requested to appoint a day to call 
at the Ministry of Foreign Affairs to make the literary 
improvement of the text and sign the Agreement as soon 
as possible. 




CHINO-JAPANESE TREATIES AND ANNEXES 



Complete English Text of the Documents. 



THE CHINO-JAPANESE TREATIES AND ANNEXES 



COMPLETE ENGLISH TEXT OF THE DOCUMENTS. 



The following is an authoritative translation of the 
two Treaties and thirteen Notes exchanged between His 
Excellency the President of the Republic of China and 
His Majesty the Emperor of Japan through their re- 
spective plenipotentiaries : 

Treaty Respecting- the Province of Sliantung. 

His Excellency the President of the Republic of 
China and His Majesty the Emperor of Japan, having 
resolved to conclude a Treaty with a view to the main- 
tenance of general peace in the Extreme East and the 
further strengthening of the relations of friendship and 
good neighbourhood now existing between the two 
nations, have for that purpose named as their Plenipoten- 
tiaries, that is to say : 

His Excellency the President of the Republic of 
China, Lou Tseng-tsiang, Chung-ching, First Class Chia 
Ho Decoration, Minister of Foreign Affairs. 

And His Majesty the Emperor of Japan, Hioki Eki, 
Jushii, Second Class of the Imperial Order of the Sacred 
Treasure, Minister Plenipotentiary, and Envoy Extra- 
ordinary : 

Who after having communicated to each other their 
full powers and found them to be in good and due form, 
have agreed upon and concluded the following Articles: — 

Article 1. The Chinese Government agrees to give 
full assent to all matters upon which the Japanese 
Government may hereafter agree with the German 
Government relating to the disposition of all rights, 
interests and concessions which Germany, by virtue of 
treaties or otherwise, possesses in relation to the Province 
of Shantung. 
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Af-ticlel. The Chinese Government agrees that as 
regards the railway to be built by China herself from 
Chefoo or Lungkow to connect with the Kiaochow- 
Tsinanfu railway, if Germany abandons the privilege of 
financing the Chefoo-Weihsien line, China will approach 
Japanese capitalists to negotiate for a loan. 

Articles. The Chinese Government agrees in the 
interest of trade and for the residence of foreigners, to 
open by China herself as soon as possible certain suitable 
places in the Province of Shantung as Commercial Ports. 

Article 4. The present treaty shall come into force 
on the day of its signature. 

The present treaty shall be ratified by His Excellency 
the President of the Republic of China and His Majesty 
the Emperor of Japan, and the ratification thereof shall 
be exchanged at Tokio as soon as possible. 

In witness whereof the respective Plenipotentiaries 
of the High Contracting Parties have signed and sealed 
the present Treaty, two copies in the Chinese language 
and two in Japanese. 

Done at Peking this twenty-fifth day of the fifth 
month of the fourth year of the Republic of China, 
corresponding to the same day of the same month of the 
fourth year of Taisho. 

Exchange of Notes Respecting Shantung. 
—Note- 
Peking, the 25th day of the 5th month 
of the 4th year of the Republic of 
China. 

Monsieur le Ministre. 

In the name of the Chinese Government I have the 
honour to make the following declaration to your 
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Government :—" Within the Province of Shantung or 

along its coast no territory or island will be leased or 

ceded to any foreign Power under any pretext." 

I avail, etc., 

(Signed) Lou Tseng-tsiang. 
His Excellency, 

Hioki Eki, 

Japanese Minister. 

—Reply — 

Peking, the 25th day of the 5th month 
of the 4th year of Taisho. 
Excellency, 

1 have the honour to acknowledge the receipt of 
Your Excellency's note of this day's date in which you 
made the following declaration in the name of the 
Chinese Government :—" Within the Province of Shan- 
tung or along its coast no territory or island will be 
leased or ceded to any foreign Power under any pretext." 
In reply I beg to state that I have taken note of this 
declaration. 

I avail, etc., 

(Signed) Hioki Eki. 
His Excellency, 

Lou Tseng-tsiang, 

Minister of Foreign Affairs. 

Exchange of Notes Respecting the Opening of 
Ports in Shantung. 

— Note— 

Peking, the 25th day of the 5th month 
of the 4th year of the Republic of 
China. 

Monsieur le Ministre. 

I have the honour to state that the places which 

ought to be opened as Commercial Ports by China 
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herself, as provided in Article 3 of the Treaty respectins 
the Province of Shantung signed this day, will be selected 
and the regulations therefor, will be drawn up, by 
the Chinese Government itself, a decision concerning 
which will be made after consulting the Minister of 
Japan. 

I avail, etc., 

(Signed) Lou Tseng-tsiang. 
His Excellency, 
Hioki Eki, 

Japanese Minister. 

—Reply- 
Peking, the 2.Sth day of the 5th month 
of the 4th year of Taisho. 
Excellency, 

T have the honour to acknowledge the receipt of 
Your Excellency's nott* of this day's date in which you 
stated "that the places which ought to be opened as 
Commercial Ports by China herself, as provided in 
Article 3 of the Treaty respecting the province of Shan- 
tung signed this day, will be selected and the regulations 
therefor, will be drawn up by the Chinese Government 
itself, a decision concerning which will be made after 
consulting the Minister of Japan." 

In reply, I beg to state that I have taken note of the 
same. 

I avail, etc., 

(Signed) HiOKi Kei. 
His Excellency, 

Lou Tseng-tsiang, 

Minister of Foreign Affairs, 
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Exchange of Notes Respecting the Restoration 
OF the Leased Territory of Kiaochow Bay. 

—Note- 
Peking, the 25th day of the 5th month 
of the 4th year of Taisho. 
Excellency, 

In the name of my Government I have the honour 
to make the following declaration to the Chinese 
Government : — 

When, after the termination of the present war, the 
leased territory of Kiaochow Bay is completely left to 
the free disposal of Japan, the Japanese Government 
will restore the said leased territory to China under 
the following conditions:- 

1. The whole of Kiaochow Bay to be opened as a 
Commercial Port. 

2. A concession under the exclusive jurisdiction 
of Japan to be established at a place designated by the 
Japanese Government. 

3. If the foreign Powers desire it, an international 
concession may be established. 

4. As regards the disposal to be made of the buildings 
and properties of Germany and the conditions and 
procedure relating thereto, the Japanese Government and' 
the Chinese Government shall arrange the matter by 
mutual agreement before the restoration. 

I avail, etc., 

(Signed) HiOKi Eki. 

His Excellency, 

Lou Tseng-tsiang, 

Minister of Foreign Affairs. 
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—Reply- 
Peking, the 25th day of the 5th 
month of the 4th year of the 
Republic of China. 

Monsieur le Ministre, 

I have the honour to acknowledge the receipt of your 
Excellency's note of this day's date in which you made 
the following declaration in the name of your Govern- 
ment:— 

"When, after the termination of the present war 
the leased territory of Kiaochow Bay is completely left 
to the free disposal of Japan, the Japanese Government 
will restore the said leased territory to China under the 
following conditions: — 

1. The whole of Kiaochow Bay to be opened as a 
Commercial Port. 

2. A concession under the exclusive jurisdiction of 
Japan to be established at a place designated by the 
Japanese Government. 

3. If the foreign Powers desire it, nn international 
concession may be established. 

4. As regards the disposal to be made of the buildings 
and properties of Germany and the conditions and 
procedure relating thereto, the Japanese Government 
and the Chinese Government shall arrange the matter by 
mutual agreement before the restoration." 

In reply, I beg to state that I have taken note of this 
declaration. 

I avail, etc., 

(Signed) Lou Tseng-tsiang. 
His Excellency, 

Hioki Eki, 

Japanese Minister. 



55 

Treaty respecting South Manchuria and Eastern 
Inner Mongolia. 

His Excellency the President of the Republic of 
China and His Majesty the Emperor of Japan, having 
resolved to conclude a Treaty with a view to developing 
their economic relations in South Manchuria and Eastern 
Inner Mongolia, have for that purpose named as their 
Plenipotentiaries, that is to say; 

His Excellency the President of the Republic of 
China, Lou Tseng-tsiang, Chung-chins, First Class 
Chia-ho Decoration, and Minister of Foreign Affairs; 
And His Majesty the Emperor of Japan, Hioki Eki, 
Jushii, Second Class of the Imperial Order of the Sacred 
Treasure, Minister Plenipotentiary and Envoy Extra- 
ordinary; 

Who, after having communicated to each other their 
full powers, and found them to be in good and due form, 
have agreed upon and concluded the following Articles:— 

Article 1. The two High Contracting Parties agree 
that the term of lease of Port Arthur and Dalny and the 
terms of the South Manchuria Railway and the Antung- 
Mukden Railway, shall be extended to 99 years. 

Article 2. Japanese subjects in South Manchuria 
may, by negotiation, lease land necessary for erecting 
suitable buildings for trade and manufacture or for 
prosecuting agricultural enterprises. 

Article 3. Japanese subjects shall be free to reside 
and travel in South Manchuria and to engage in business 
and manufacture of any kind whatsoever. 

Article 4. In the event of Japanese and Chinese 
desiring jointly to undertake agricultural enterprises and 
industries incidental thereto, the Chinese Government 
may give its permission, 
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Article 5. The Japanese subjects referred to in the 
preceding three articles, besides being required to register 
with the local Authorities passports which they must 
procure under the existing regulations, shall also submit 
to the police laws and ordinances and taxation of China. 

Civil and criminal cases in which the defendants are 
Japanese shall be tried and adjudicated by the Japanese 
Consul: those in which the defendants are Chinese shall 
be tried and adjudicated by Chinese Authorities. In 
either case an officer may be deputed to the court to 
attend the proceedings. But mixed civil cases between 
Chinese and Japanese relating to land shall be tried and 
adjudicated by delegates of both nations conjointly in 
accordance with Chinese law and local usage. 

When, in future, the judicial system in the said region 
is completely reformed, all civil and criminal cases 
concerning Japanese subjects shall be tried and adju- 
dicated entirely by Chinese law courts. 

Article 6. The Chinese Government agrees, in the 
interest of trade and for the residence of foreigners, to 
open by China herself, as soon as possible, certain suitable 
places in Eastern Inner Mongolia as Commercial Ports. 

Article 7. The Chinese Government agrees speedily 
to make a fundamental revision of the Kirin-Changchun 
Railway Loan Agreement, taking as a standard the 
provisions in railway loan agreements made heretofore 
between China and foreign financiers. 

When in future, more advantageous terms than 
those in existing railway loan agreements are granted to 
foreign financiers in connection with railway loans, the 
above agreement shall again be revised in accordance 
with Japan's wishes. 

Article 8. All existing treaties between China and 
Japan relating to Manchuria shall, except where 
otherwise provided for by this Treaty, remain in force, 
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Article 9. The present Treaty shall come into force 
on the date of its signature. The present Treaty shall be 
ratified by His Excellency the President of the Republic 
of China and His Majesty the Emperor of Japan, and the 
ratifications thereof shall be exchanged at Tokio as soon 
as possible. 

In witness whereof the respective Plenipotentiaries 
of the two High Contracting Parties have signed and 
sealed the present Treaty, two copies in the Chinese 
language and two in Japanese. 

Done at Peking this twenty-fifth day of the fifth 
month of the fourth year of the Republic of China, 
corresponding to the same day of the same month of the 
fourth year of Taisho. 

Exchange of Notes 
Respecting the Terms of Lease of Port Arthur 

AND DALNY and the TeRMS OF SOUTH 

Manchurian and Antung- 
MuKDEN Railways. 

Peking, the .25th day of the 5th 
month of the 4th year of the 
Republic of China. 
Monsieur le Ministre, 

I have the honour to state that, respecting the 
provisions contained in Article 1 of the Treaty 
relating to South Manchuria and Eastern Inner 
Mongolia, signed this day, the term of lease of Port 
Arthur and Dalny shall expire in the 86th year of 
the Republic or 1997. The date for restoring the 
South Manchuria Railway to China shall fall due in the 
91st year of the Republic or 2002. Article 12 in the 
original South Manchurian Railway Agreement providing 
that it may be redeemed by China after 36 years from the 
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day on which the traffic is opened is hereby cancelled. 
The term of the Antung-Mukden Railway shall expire 
in the 96th year of the Republic or 2007. 

I avail, etc., 

(Signed) Lou Tseng-tsiang. 

His Excellency, 
Hioki Eki, 

Japanese Minister. 

—Reply- 
Peking, the 25th day of the 5th 
month of the 4th year of Taisho. 
Excellency, 

I have the honour to acknowledge the receipt of 
Your Excellency s note of this day's date, in which you 
stated that respecting the provisions contained in Article 
1 of the Treaty relating to South Manchuria and Eastern 
Inner Mongolia, signed this day, the term of lease of 
Port Arthur and Dalny shall expire in the 86th year of 
the Republic or 1997. The date for restoring the South 
Manchurian Railway to China shall fall due in the 91st 
year of the Republic or 2002. Article 12 in the original 
South Manchurian Railway Agreement providing that it 
may be redeemed by China after 36 years from the day 
on which the traffic is opened, is hereby cancelled. The 
term of the Antung-Mukden Railway shall expire in the 
96th year of the Republic or 2007." * 

In reply I beg to state that I have taken note of the 
same. 

I avail, etc., 

(Signed) HiOKi Eki. 
His Excellency, 

Lou Tseng-tsiang, 

Minister of Foreign Affairs. 



59 

Exchange of Notes Respecting the Opening 
OF Ports in Eastern Inner Mongolia. 

-Note- 
Peking, the 25th day of the 5th 
month of the 4th year of the 
Republic of China. 
Monsieur le Ministre, 

I have the honour to state that the places which 
ought to be opened as Commercial Ports by China her- 
self, as provided in Article 6 of the Treaty respecting 
South Manchuria and Eastern Inner Mongolia signed 
this day, will be selected, and the regulations therefor, 
will be drawn up, by the Chinese Government itself, a 
decision concerning which will be made after consulting 
the Minister of Japan. 

I avail, etc., 

(Signed) Lou Tseng-tsiang. 
His Excellency, 
Hioki Eki, 

Japanese Minister. 

— Reply — 

Peking, the 25th day of the 5th 
month of the 4th year of Taisho. 
Excellency, " 

I have the honour to acknowledge the receipt of 
Your Excellency's note of this day's date in which you 
stated "that the places which ought to be opened as 
Commercial Ports by China herself, as provided in 
Article 6 of the Treaty respecting South Manchuria and 
Eastern Inner Mongolia signed this day, will be selected, 
and the regulations therefor, will be drawn up, by the 
Chinese Government itself, a decision concerning which 
will be made after consulting the Minister of Japan." 
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In reply, I beg to state that I have taken note of the 

same. 

I avail, etc., 

(Signed) HiOKi Eki. 
His Excellency, 

Lou Tseng-tsiang, 

Minister of Foreign Affairs. 

South Manchuria. 
—Note- 
Peking, the 25th day of the 5th 
month of the 4th year of the 

Republic of China. 
Monsieur le Ministre, 

I have the honour to state that Japanese subjects 
shall, as soon as possible, investigate and select mines in 
the mining areas in South Manchuria specified herein- 
under, except those being prospected for or worked, and 
the Chinese Government will then permit them to pros- 
pect or work the same ; but before the Mining regulations 
are definitely settled, the practice at present in force 
shall be followed. Provinces Fengtien : — 

Locality District Mineral 

Niu Hsin T'ai Pen-hsi Coal 

Tien Shih Fu Kou 

Sha Sung Kang Hai-lung 

T'ieh Ch'ang Tung-hua „ 

Nuan Ti T'ang Chin 

An Shan Chan region From Liaoyang 

to Pen-hsi Iron 

KiRiN [Southern portion) 

Sha Sung Kang Ho-lung C. 6? I. 

Kang Yao Chi-lin (Kirin) Coal 

Chia P'i Kou Hua-tien ,Gold. 

I avail, etc., 

(Signed) Lou Tseng-tsiang. 
His Excellency, 

Hioki Eki, 

Japanese Minister, 
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—Reply- 
Peking, the 25th day of the 5th 
month of the 4th year of Taisho. 
Excellency, 

I have the honour to acknowledge the receipt of 
Your Excellency's note of this day respecting the open- 
ing of mines in South Manchuria, stating ; "Japanese 
subjects shall, as soon as possible, investigate and select 
mines in the mining areas in South Manchuria specified 
hereinunder, except those being prospected for or worked, 
and the Chinese Government will then permit them to 
prospect and or work the same ; but before the Mining 
regulations are definitely settled, the practice at present 
in force shall be followed. 



1 Provinces Fengtien. 






Locality 


District 


Mineral 


1. Niu Hsin T'ai 


Pen-hsi 


Coal 


2. Tien Shih Fu Kou 


,j 


»» 


3. Sha Sung Kang 


Hai-lung 


»» 


4. T'ieh Ch'ang 


Tung-hua 


)» 


5. Nuan Ti T'ang 


Chin 


. »• 


6. An Shan Chan region 


From Liaoyang 






to Pen-hsi 


Iron 


KiRiN (Southern portion) 




1. Sha Sung Kang 


Ho-lung 


C&I 


2. Kang Yao 


Chi-lin (Kirin) 


Coal 


3. Chia P'i Kou 


Hua-tien 


Gold 



I avail, etc., 

(Signed) HiOKi Eki. 
His Excellency, 

Lou Tseng-tsiang, 

Minister of Foreign Affairs of the Republic of 
China, 
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Exchange of Notes Respecting Railways and 

Taxes in South Manchuria and 

Eastern Inner Mongolia. 

—Note.— 

Peking, the 25th day of the 5th 

month of the 4th year of the 

Republic of China. 

Monsieur le Ministre, 

In the name of my Government. 

I have the honour to make the following declaration 

to your Government :— 

China will hereafter provide funds for building 

necessary railways in South Manchuria and Eastern 

Inner Mongolia ; if foreign capital is required China 

may negotiate for a loan with Japanese capitalists 

first; and further, the Chinese Government, when 

making a loan in future on the security of the taxes 

in the above-mentioned places (excluding the salt and 

customs revenue which have already been pledged by 

the Chinese Central Government) may negotiate for it 

with Japanese capitalists first. 

I avail etc. 

(Signed) Lou Tseng-tsiang. 
His Excellency 

Hioki Eki, 

Japanese Minister. 

-Reply- 
Peking, the 25th day of the 5th 

month of the 4th year of Taisho. 
Excellency, 

I have the honour to acknowledge the receipt of 

Your Excellency's note of this day's date respecting 

railways and taxes in South Manchuria and Eastern 

Inner Mongolia in which you stated : 
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"China will hereafter provide funds for building 
necessary railways in South Manchuria and Eastern 
Inner Mongolia; if foreign capital is required China may 
negotiate for a loan with Japanese capitalists first ; and 
further, the Chinese Government, when making a loan 
in future on the security of taxes in the above mentioned 
places (excluding the salt and customs revenue which has 
already been pledged by the Chinese Central Govern- 
ment) may negotiate for it with Japanese capitalists first. 

In reply I beg to state that I have taken note of the 
same. 

I avail etc., 

(Signed) HlOKl Eki, 
His Excellency, 

Lou Tseng-tsiang 

Minister of Foreign Affairs. 

Exchange of Notes Respecting the Employment 
OF Advisers in South Manchuria 

—Note- 
Peking, the 25th day of the 5th 
month of the 4th year of the 
Republic of China. 

Monsieur le Ministre. 

In the name of the Chinese Government, I have the 

honour to make the following declaration to your 

Government : — 

"Hereafter, if foreign advisers or instructors on 

political, financial, military or police matters are to be 

employed in South Manchuria, Japanese may be employed 

first." 

I avail, etc., 

(Signed) Lou Tseng-tsiang. 
His Excellency, 

Hioki Eki, 

Japanese Minister, 
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—Reply- 
Peking, the 25th day of the 5th 

month of the 4th year of Taisho. 
Excellency, 

I have the honour to acknowledge the receipt of Your 
Excellency's note of this day's date in which you made the 
following declaration in the nameof your Government :— 

"Hereafter if foreign advisers or instructors in political, 
financial, military or police matters are to be employed 
in South Manchuria, Japanese may be employed first." 

In reply, I beg to state that I have taken note of the 

same. 

I avail, etc., 

(Signed) HiOKi Eki. 
His Excellency, 

Lou Tseng-tsiang, 

Minister of Foreign Affairs. 

Exchange of Notes Respecting the Explanation 

OF " Lease by Negotiation " in South 

Manchuria. 

—Note- 
Peking, the 25th day of the 5th 
month of the 4th year of Taisho. 
Excellency, 

I have the honour to state that the term lease by 
negotiation contained in Article 2 of the Treaty respecting 
South Manchuria and Eastern Inner Mongolia signed this 
day shall be understood to imply a long-term lease of not 
more than thirty years and also the possibility of its 
unconditional renewal. 

I avail, etc., 

(Signed) Hioki Eki. 
His Excellency, 

Lou Tseng-tsiang, 

Minister of Foreign Affairs, 
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—Reply- 
Peking, the 25th day of the 5th 
month of the 4th year of the 
Republic of China. 

Monsieur le Ministre. 

I have the honour to acknowledge the receipt of 
Your Excellency's note of this day's date in which you 
state. 

" The term lease by negotiation contained in Article 
2 of the Treaty respecting South Manchuria and Eastern 
Inner Mongolia signed this day shall be understood to 
imply a long-term lease of not more than thirty years and 
also the possibility of its unconditional renewal." 

In reply I beg to state that I have taken note of the 
same. 

I avail, etc., 

(Signed) Lou Tseng-tsiang. 
His Excellency, 
Hioki Eki, 

Japanese Minister. 

Exchange of Notes Respecting the Arrange- 
ment FOR Police Laws and Ordinances and 
Taxation in South Manchuria and 
Eastern Inner Mongolia. 

-Note- 
Peking, the 25th day of the 5th 
month of the 4th year of the 
Republic of China. 
Monsieur le Ministre, 

I have the honour to state that the Chinese Author- 
ities will notify the Japanese Consul of the police laws 
and ordinances and the taxation to which Japanese 
subjects shall submit according to Article 5 of the Treaty 
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respecting South Manchuria and Eastern Inner Mongolia 
signed this day so as to come to an understanding with 
him before their enforcement. 

I avail, etc., 

(Signed) Lou Tseng-tsiang. 
His Excellency 
Hioki Eki, 

Japanese Minister. 

—Reply- 
Peking, the 25th day of the 5th 
month of the 4th year of Taisho. 
Excellency. 

I have the honour to acknowledge the receipt of Your 
Excellency's note of this day's date in which you state: 

"The Chinese Authorities will notify the Japanese 
Consul of the police laws and ordinances and the taxation 
to which Japanese subjects shall submit according to 
Article 5 of the Treaty respecting South Manchuria and 
Eastern Inner Mongolia signed this day so as to come to 
an understanding with him before their enforcement." 
In reply, I beg to state that I have taken note of the 

same. 

I avail, etc., 

(Signed) HioKi Eki. 
His Excellency 

Lou Tseng-tsiang 

Minister of Foreign Affairs. 

-Note- 
Peking, the 25th day of the 5th 
month of the 4th year of the 
Republic of China. 
Monsieur le Ministre. 

I have the honour to state that, inasmuch as prepara- 
tions have to be made regarding Articles 2, 3, 4 & 5 of 
the Treaty respecting South Manchuria and Eastern 
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Inner Mongolia signed this day, the Chinese Government 
proposes that the operation of the said Articles be 
postponed for a period of three months beginning from 
the date of the signing of the said Treaty. 

I hope your Government will agree to this proposal. 
I avail, etc., 
(Signed) Lou Tseng-Tsiang. 
His Excellency 
Hioki Eki, 

Japanese Minister. 

—Reply- 
Peking, the 25th day of the 5th 
month of the 4th year of Taisho. 
Excellency, 

I have the honour to acknowledge the receipt of Your 
Excellency's note of this day's date in which you stated 
that "inasmuch as preparations have to be made regarding 
Articles 2, 3,4 6? 5 the Treaty respecting South Manchuria 
and Eastern Inner Mongolia signed this day, the Chinese 
Government proposes that the operation of the said 
Articles be postponed for a period nf three months 
beginning from the date of the signing of the said Treaty." 
In reply, I beg to state that I have taken note of the same. 

I avail, etc., 

(Signed) HioKi Eki. 
His Excellency, 

Lou Tseng-tsiang, 

Minister of Foreign Affairs. 

Exchange of Notes Respecting the Matter 
OF Hanyehping. 

— Note.— 

Peking, the 25th day of the 5th 
month of the 4th year of the 
Republic of China. 
Monsieur le Ministre. 

I have the honour to state that if in future the Han- 
yehping Company and the Japanese capitalists agree upon 



68 

co-operation, the Chinese Government, in view of the 
intimate relations subsisting between the Japanese cap- 
italists and the said Company, will forthwith give its 
permission. The Chinese Government further agrees 
not to confiscate the said Company, nor, without the 
consent of the Japanese capitalists to convert it into a 
state enterprise, nor cause it- to borrow and use foreign 
capital other than Japanese. 

I avail, etc., 

(Signed) Lou Tseng-tsiang. 
His Excellency, 
Hioki Eki, 

Japanese Minister. 

—Reply- 
Peking, the 25th day of the 5th 
month of the 4th year of Taisho. 
Excellency. 

I have the honour to acknowledge the receipt of Your 
Excellency's note of this day's date in which you state : 

"If in future the Hanyehping Company and the 
Japanese capitalists agree upon co-operation, the Chinese 
Government, in view of the intimate relations subsisting 
between the Japanese capitalists and the said Company, 
will forthwith give its permission. The Chinese Govern- 
ment further agrees not to confiscate the said Company, 
nor, without the consent of the Japanese capitalists to 
convert it into a state enterprise, nor cause it to borrow 
and use foreign capital other than Japanese." 

In reply, I beg to state that I have taken note of the 
same. 

I avail, etc., 

(Signed) HiOKi Eki. 
His Excellency 

Lou Tseng-tsiang, 

Minister of Foreign Affairs. 
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Exchange of Notes Respecting 
The Fukien Question. 

— Note.— 

Peking, the 25th day of the 5th 
month of the 4th year of the 
Republic of China. 
Excellency, 

A report has reached me to the effect that the Chinese 
Government has the intention of permitting foreign 
nations to establish, on the coast of Fukien Province, 
dock-yards, coaling stations for military use, naval bases, 
or to set up other military establishments ; and also of 
borrowing foreign capital for the purpose of setting up 
the above-mentioned establishments. 

I have the honour to request that Your Excellency 
will be good enough to give me reply stating whether or 
not the (Chinese Government really entertains such an 
intention. 

I avail, etc., 

(Signed) HiOKi Eki. 
His Excellency, 

Lou Tseng-tsiang, 

Minister of Foreign Affairs. 

—Reply- 
Peking, the 25th day of the 5th 
month of the 4th year of the 
Republic of China. 
Monsieur le Ministre. 

I have the honour to acknowledge the receipt of Your 
Excellency's note of this day's date which I have noted. 

In reply I beg to inform you that the Chinese Govern- 
ment hereby declares that it has given no permission to 
foreign nations to construct, on the 'coast of 2 Fukien 
Provin.ce, dock-yards, coaling stations for military use. 
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naval bases, or to set up other military establishment; nor 
does it entertain an intention of borrowino; foreign 
capital for the purpose of setting up the above-mentioned 
establishments. 

I avail, etc., 

(Signed) Lou Tseng-tsiang. 
His Excellency, 
Hioki Eki 

Japanese Minister. 
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AVANT-PROPOS 



A I'heure ou VEurope est ensanglantee par une terrible guerre, ou 
le Droit, la Justice et I'Honneur se disputent dprement, pied a pied, 
ton nuage s'eleve et obscurcit Vhorison Extreme-Asiatigue. 

Le J upon, en effet, en corollaire de sa politique impirialiste d' exten- 
sion, cherche a, annexer, sous la preponderance de son influence, 
toute notre activite politique et economique a son profit et au detri- 
ment de toutes les conventions qui le lient a la communaute Interna- 
tionale! 

II nous a paru utile et de noire devoir, de faire connaitre a I'opi- 
nion mondidle I'entidre veriti, trop longtemps dissimulee et fauss4e 
par nos adversaires, sur les difficultes qui separent actuellement la 
Chine et le Japon. 

Ce probleme ne doit pas laisser les Puissances Etrangeres indiffe- 
rentes,puisqu'il louche a lavitalitede leurs interets d' Extreme-Orient. 
Elles doivent done en connaitre toute Vexactitude. 



LA VERITE 

SUR LE 

DIFPEREND SINO-JAPONAIS 



1 
HISTORIQUE DES RELATIONS SINO-JAPONAISES 

L'action Japonaise en Chine, dontles diff^rends sonHoujours sou- 
leves par le Japon lui-m6me, soit dit en passant, I'emonte d6jii loin 
dans I'Histoire contemporaine. Elle se divise en trois periodes 
correspondant chacune h une orientation, toujours dirigee vers le 
mfime but : la Chine, majs prenanl un caractere exterieur trfes 
different selon les circonstances et les ev^nements du moment. 



D6s que le gouvernement Japonais se sentit en force, capable de 
franchir ses lies, ce fut k la Chine qu'il s'attaqua. D'abord progres- 
sivement vers les lies environnantes (lies Liou-Kiou, 1876 et 1883), 
puis en Cor^e (affaires de 1876 et 1885), tdtant le terrain, cher- 
chant k connaitre les veritables forces de la Chine. 

Traitreusement, en 1894, il nous attaque sans declaration de 
guerre (affaire du Kao-Shenn, 25 juillet 1894 — la guerre ne fut 
declarde que le P"' aout suivant apres la bataille de Sei-Kouang, 
29 juillet 1894 — exploit qu'il devait renouveler contre la Russie en 
1905 4 Tchemoulpo par I'attaque du « Variag » et de la « Korietz ». 
C'est le Japon qui, du reste, a inaugure cette nouvelle methode dans 
I'histoire onoderne, de V attaque brusquee prealablement a toute decla- 
ration de guerre!). Le moment etait excellemment choisi, puisque 
nous n'avions pas d'armee moderne et ne possedions qu'une flotte 
tres mediocre. Le Japon remporta une victoire facile et le traite 
de Shimonoseki (17 avril 1895). Dans cette affaire le Japon pro- 
posait egalement toute une longue liste de I'evendications et de 
r6formes k accomplir en Coree, pour le grand bien des Coreens 
dont il obtcnait I'independance (mais il oubliait de leur dire qu'il 
imposeraitsonprotectorat surce pays, plus tard, en 1905, etquepeu 
aprfes il I'annexerait definitivement). 

Toutefois, le traile de Shimonoseki laissait une rancune au 
coeur du Japon contre la France, la Russie et I'Allemagne'. Ges 

1. N'oublions pas que les fitats-Unis iStaient 6galement intervenus par I'interm^diaire 
de leur ministre a Tokio et de M Faster,' notre conseiller politique. 
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puissances 6taient intervenues au sujet du Koang-Toung et de 
Port-Arthur, que les Japonais durent r6troceder k la Chine. Port- 
Arthur etait donne k bail au Gouvernement russe, deux ans plus 
tard (decembre 1897 et arrangement du 15-27 mars 1898). 

La Russie se trouvait ainsi placee entre la Chine et le Japon, ce 
qui g6nait terriblement les plans de ce dernier. 

* 
* * 

Pendant la deuxieme periode qui va suivre et qui dura plus de 
dix ans, tons les efforts du Japon se concentrent sur un vaste plan 
de campagne contre la Russie, qu'il doit evincer a tout prix do 
r Extreme -Orient afin de mieux atteindre le but final. 

Les ^venements Boxers sont aussi venus faciliter faction japo- 
naise. C'esL principalement depuis cette epoque, et pour une soi- 
disant garantie de securile internationale, que les Nippons s'ins- 
tallferent solidement en Mandchourie. D'autre part, la Russie occu- 
pait (pour la surveillance du Grand Transsiberien) I'autre cote de 
cette vaste Mandchourie et disputait I'influence japonaise qui la 
menacait. La situation se tendait de jour en jour. Le Japon grognait 
et montrait les dents et, fatalement, la guerre eclata entre ces deux 
puissances. 

« Le Japon ecrasa la Russie », realisantune partie de ses convoi- 
tises en s'assurant le proclectorat de la Coree, qui fut le gros 
morceau de cette phase d'action. II devait, un peu plus tard, sans 
tambour ni trompetle, annoncer au monde stupefait I'annexion 
definitive de cette « pauvre et douce Coree »/ 

Les Puissances Etrangeres, se doutant des aspirations du Japon, 
ne perdirent jamais de vue les faits et gestes de son gouvernement. 
Au traitede Portsmouth (septembre 1905) ce furent les Elats-Unis* 
qui intervinrent cette fois, enrayant le trop grand developpement 
du Japon dont rimp6rialisme et le Militarisms inqtcidtants se mani- 
festaient de plus en plus ouvertement. Le Japon demandait aux 
Russes une grosse indemnite de guerre qui lui permettrait, avec 
la Vitesse acquise, de s'attaquer de suite, non seulement au gros 
« morceau de ses reves » : la Chine, mais encore au Pacifique. 
Gris6 par sa victoire sur « une grande nation europ6enne, » il ne 
dissimulait plus ses intentions belliqueuses, ses convoitises sur les lies 
du Pacifique, sur la maltrise possible du Pacifique! (Et il faut 
relire, avec quelle chaleur, quelle arrogance m6me, la presse nip- 
ponne exposait les pretentions du Japon k cette epoque!) Le .lapon, 
pour ne pas perdre de temps, commengait d6j^ k exercer son 
influence sur la cote americaine; il intriguait au Mexique, oil des 
dizaines de mille de ses dociles sujets appliquaient la m6thode 
japonaise de colonisation que chacun salt! 

Le traits de Porstmouth 6tait encore boiteux pour I'ambition du 
gouvernement de Tokio, puisqu'il n'obtenait aucune indemnity, ni 
les annexions demandees au detriment de la Chine! 

1. Devenus puissance asiatique depais la possession des iles Pliilippines, Tacoma et 
llawai. 



Nous arrivons ainsi h la troisieme periode des relations sino- 
japonaises et dont la tension actuelle nous parait etre le de- 
noliment. 

Duranl cette dernifere periode, qui part du lendemain du traite 
russo-japonais, le Japon change de ni6thode. Elle consiste, sous le 
convert de la Politique de la Porte ouverte en Chine, du Respect 
de rint6grit6 du sol Chinois et de « I'OpportunitS egale » pour 
toules les Puissances, a ecarter Vaclion des Puissances Etrangeres 
dans notre pays. Le Japon s'empressa de signer des Conventions, 
des Echanges de vues qui faciliteraient sa tacfie et lui permel- 
Iraientde mieux s'y installer lui-m6me, d'annexer la Coree... et la 
Mandchourie; de prendre une position predominante dans les 
affaires de la Chine, de la placer sous sa tutelle, sans oublier un 
pied solide dans les provinces du sud en vue d'annexions futures ! 

11 signe avec la France : « Un arrangement en vue d'assurer 
I'independance de la Chine..., elc. » (Paris, le lOjuin 1907. — Pichon- 
Kurino). 

Avec la Russie : une « Convention en vue de consolider les rap- 
ports de jyaix et de ban voisinage », dont I'article 2 stipule que : 
« Les deux H. P. C. recotinaissent I'independance et I'lntegrit^ 
territoriale de I'Empire de Chine et le principe de I'Opportunite 
egale pour ce qui concerne le commerce et I'industrie de toutes 
les nations dans cet empire et s'engagent oi soutenir et oi defendre 
le maintien du statu quo et le respect de ce principe par tous les 
moyens pacifiques h leur port^e... » (Saint-Petersbourg, le 17-30 
juillet 1907 — Iswolsky-Motono). 

U fait un echange de vues avec les Etats-Unis, le 30 novembre 
1908 (Root-Takahira), sur les memes principes et la question du 
Pacifique : 

« 1° C'est le voeu des deux gouvernements d'encourager le deve- 
loppement libre et pacifique de leur commerce dans I'Ocean Paci- 
fique. 

« 2° La Politique des deux gouvernements, k I'abri des tendances 
agressives, est destinee i maintenir le statu quo existant dans la 
region sus-mentionnee et k defendre le principe de « la Porte 
Ouverte » pour le commerce et I'induslrie de toutes les nations en 
Chine. 

« 3° En consequence, les deux nations sont fermement resolues 
mutuellement k respecter les concessions territoriales qu'elles 
possedent dans ladite region. 

^c 4° Elles sont ^galement determinees k preserver les interfits 
commune de toules les Puissances en Chine en defendant par tous 
les moyens pacifiques k leur disposition « I'independance » et 
« rint^grite » de la Chine, le principe de « la Porte Ouverte » pour 
le commerce et I'industrie de toutes les nations dans cet Empire. 

« 5° Si quelque evenement menacant le statu quo ainsi defini se 
produit, il restera aux deux gouvernements ci entrer en commu- 
nication I'un avec I'autre afin d'arriver k une entente sur les 
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mesures qui pourraient fitre consider6es conioie utiles h 
prendre, etc... ». 

II fait un premier traite d'alliance avec I'Angleterre en 1902, oil 
il declare : maintenir le statu quo en Extr6me-0rient et notamment 
en Chine et en Coree. Renouvele le 12 aoCit 1905 (apres la guerre 
russo-japonaise), le preambule de ce traite declare encore formel- 
lement dans son paragraphe b) : » Maintien des inlerSts communs 
de toutes les Puissances en Chine, Independance et Inlegrit6 de 
I'Empire de Chine et du principe de I'Opportunite egale {equal 
opporlimity) pour le commerce et I'industrie de toutes les nations 
en Chine. - Nous relrouvons ce meme paragraphe dans le pream- 
bule du nouvcau Traite d'alliance anglo-japonaise de 1911. 

C'est le triomphe de la politique du marquis Ito, contmuee par celle 
non moins iinp6rialiste et militariste, mais doublee de clericalisme 
cette fois {bouddhisme) d'Okuma : « L'Asie aux Asiatiques «, en 
Halite « L'Asie aux Japonais » 1 

En effet, entre temps, Okuma fonde d Tokio une vasle Association 
Pan-Asiatique ayantpour objet de rejeter les Occidentaux ci la porte 
de I'Asie. 

II essaya d'endoctriner la Chine, mais n'y parvint pas. Notre 
esprit jeune-chinois, jeune republicain, democrate et pacifiste s'ac- 
corde m,al avec la theorie japonaise! Notre ideal est trop different 
et notre but tout oppose! Alors que nous Iravaillons au develop- 
pement de notre pays afin de I'amener au pas de la Civilisation 
moderne, d'etablir des institutions, un droit commun, en harmonic 
avec ceux des Puissances Etrangferes, et de pouvoir, en ^duquant le 
peuple, ouvrir au plus tCt notre pays tout entier au Commerce 
international et k la circulation mondiale, au grand profit de I'hu- 
manite et du nfitre. Nous avons, du reste, commence k appliquer ces 
principes d^s le lendemain de noire Revolution, en facilitant de 
nombreuses entreprises ^Irangferes dans notre pays. Le Japon, lui, 
veut restreindre tout; exemple : Ce qu'il fait en Coree, qui se trouve 
actuellement plus ferm6e aux strangers qu'avant la domination 
japonaise! Tout pour le Japon ! Demandez done aux commergants 
et aux industriels etrangers devant quelles difficult^s ils se trouvent 
en butte avec les Japonais ! 

N'oublions pas qu'en m6me temps, accomplissant leur vaste pro- 
gramme : « L'Asie aux Japonais », les Nippons se repandent en 
Malaisie, en Indo-Chine (la France s'en defie encore), au Siam (dont 
ils espferent bient6t faire une annexe japonaise, s'etant ddcouvert 
une amitie, un amour subits pour les Siamois!), aux Indes (oil ils 
soulevent par d'adroites intrigues I'esprit v. jeune-hindou » centre 
I'Angleterre), etc., s'infiltrant partout au moyen de toutes les 
m^thodes avouables et inavouables. Un de leurs d6put6s M. Tak6ba, 
aprfes un voyage de propagande japonaise dans ces divers pays, a 
public k Tokio une brochure des plus edifiantes sur le « Plus Grand 
Japon " intitulee : « Nankokouke » ou « notes sur les Pays du Sud ». 

Nous avons pu nous procurer, en 1911, une note secrfete (dont il 



nous a paru interessant de donner quelques extraits en addenda) 
sur I'organisation d'une Soci6t6 japonaise k double face et dont le 
si6ge principal se trouve a Pekin en pleine capilale chinoise, qui 
ne laisse aucun doute sur les agissements nippons et sur leurs 
methodes d'espionnage diplomatique et militaire. 

En 1911 se fondait -k Tokio une Society similaire, appel6e : « Ta- 
heijo Mondat Danwakai », ou « Cluh des etudes des questions du Paci- 
fique », sows la direction du D"' Hasegawa qui y fit une serie de confer 
rences intempestives contre les Etats-Unis. 

Une autre Society « Taheijoka » ou « SociSte du Pacifique » etait 
instituee le 29 mars de la m6me ann6e, dont le manifeste ne laisse 
egalement aucune illusion sur les visees du Japon : 

« Voila un siecle que le champ de bataille ou les nations luttent 
pour I'hegemonie se trouve dans I'Ocean Pacifique.... Aujourd'hui, 
la prosperity ou la decadence d'une nation depend de sa puissance 
dans rOcean Pacifique : poss^der I'empire du Pacifique, c'est 6tre 
maitre du monde ». 

« Comme le Japon se trouve au centre de cet Oc6an, dont les vagues 
viennent baigner ses rivages, il doit reflechir avec soin et avoir des 
vues nettes sur la question du Pacifique : car son r61e dans cet 
Ocean decidera de sa prosperite et m6me de son existence 3>. 

Le manifeste continue en expliquant que le Japon doit poss6der 
I'hegemonie dans le Pacifique. 

On se rappellera peut-6tre que, pen avant la guerre de Mand- 
chourie, une Societe analogue s' etait formee k Tokio pour a etudier 
la question de Mandchourie ». Sous la presidence du Prince Konoye, 
elle protesta contre V occupation de la Mandchourie par les Busses et 
organisa une agitation patriotique qui accoutuma le pays A I'idee de 
la guerre. 

Or, les membres les plus ardents de la « Societe de Mandchourie » 
— dissoute depuis la victoire — se trouvent actuellement dans la 
« Societe du Pacifique ». 

Et Ton doit comprendre que, bien plus que I'empire de la Mand- 
chourie, I'empire du Pacifique est, pour le Japon, devant I'ouver- 
ture du Canal de Panama, une question de vie ou de mort. (La 
Revue Jaune, Bruxelles, 15 mai 1911, p. 357)^ 

1. Dans un article du Word, un Japonais, Adachi Kinnnsuke, examine la question 
du Japon contre les Etats-Unis. II demontre que le Japon arme contre la Chine. II 
analyse toutes les d^penses extraordinaires de la flotte et de I'armee; les armements 
de Port-Arthur et k la frontifere coreenne. II exprime les craintes du Japon de voir la 
Chine evoluer vers le progres; se divelopper iconomiquement, politiquement et 
militairement ; en un mot le Japon craint la Chine! Et il pretend que si le Japon a 
attaqu6 la Chine en 1895, c'est pour se defendre ; parce que la Chine install^e en Coree 
etait pour lui un cauchemar, car le Japon voyait ainsi entrav6 ses projets d'expansion. 
Le danger etait que la Chine empecha de rialiser son plan ; i danger lointain, il est 
vrai », et M. Adachi Kinnosuke nous permettra de lui repondre qu'il suffit d'un danger 
bien lointain, d'une menace bien indirecte, d'une simple entrave k ses projets pour que le 
Japon fasse la guerre; et qu'il appelle cela une « guerre defensive ». Dans le mfinie arti- 
cle, I'auteur analyse minutieusement les possibilites de conflits avec les Etats-Unis, 
quoique le Japon soil pacifique ! II y discute h fond les-projets Dickinson sur I'armement 
des Americains. Le canal de Panama est «»»e arme redoutable contre le Japon, aussi 
doit-il augmenter a outrance sa flotte pour ne pas laisser la maitrise du Pad- 



Ajoutons qu'au moment de I'ouverture du Canal de Panama, le 
Japon, en reponse h « I'Armada de Roosevelt' », envoya sa flotte 
sous les ordres de I'amiral Yashiro afm de visiter San-Francisco ^et 
les eaux mexicaines. Dans des toasts echanges entre le President 
Diaz et I'amiral Japonais, ce dernier declarait sans sourciller : 
« Que le sang qui coule dans les veines du peuplejaponais et dupeuple 
meoacain est le meme! Tout semble etablir la verite de celte affirma- 
tion, qui explique cette affection qui vient d'eclater au grand jour I » 
[L'Echo francais de Mexico). 

Yashiro, fidfele 61feve et emissaire d'Okuma, edifiait les Etats-Unis 
sur les sentiments nippons ! 



Rappelons, pour mdmoire, car nous n'avons nullement I'intention 
de faire I'historique complet des relations sino-japonaises, ce qui 
sortirait de notre programme, les difficultes que soulevferent le 
Japon en 1910, au sujet des chemins de fer Mandchouriens, Antong 
et la question du Kien-Tao. Le Japan refusa d'aller en arbitrage a 
La Haye sur la proposition du gouvernement chinois pour le regle- 
ment de cette affaire, qui ne s'arrangea qu'a la suite de I'interven- 
tion des Etats-Unis, proposant le rachat du rdseau mandchouricn 
par la Chine ci I'aide d'un emprunt international. Cette proposition 
d6routa un peu le Japon et ses exigences en furent trfes attSnuees. 
Nous devons rendre hommage id aux Etats-Unis pour I'appui sincere 
quHls out constamment apporte a notre patrie dans les situations difp,- 
ciles. Un grave conflit fut ainsi 6carte et grace au pacifisme, a 
I'esprit de conciliation des Chinois, le sang, dont les Japonais font 
peu de cas, ne coula pas ! 

II serait superflu de parler ici de I'affaire du Tatsu-Maru et des 
boycottages qui s'en suivirent. Mentionnons simplement la ques- 
tion des coolies chinois de Kagoshima, landis que le Japon r6cla- 
mait aux Etats-Unis pour ses sujets en Californie (Affaires des 
Ecoles de San-Francisco, 1907). 

^f: 

* * 

La Revolution chinoise et la proclamation de la Republique sont 
venues un peu d^friser les plans du Japon! L'influence japonaise, 
c'est-^-dire son travail d'intrigues sournoises, allait se trouver com- 
promise par le mouvement en avant des Chinois vers le progrfes. A 
ce moment, nuUe cause d'inlervention! II fallait attendre, I'arme 
au pied, un pr6texte que seul I'avenir pouvait leur rdserver ! Mais 
nous savons que le Japon n'est pas gSne pour en soulever, mfime 

fiqne i d'autres ! Le Japon s'est, du reste, assure I'amiti^ de la Russie, Son accord de 
1910 lui laisse les mains libres de ce c6t6 et il peut porter son effort milltaire ailleurs I 
On ne peut pas 6tre plus paciCque I 

1. Roosevelt crut sage de montrer aux Japonais, « a cetle foule disposSe aux entre- 
prises les plus hasardees », par point d'honneur national, que les fitats-Unis possfedent 
une marine extrftmement puissante. II fit faire le tour de I'Am^rique k 10 cuirasses 4 
20 croiseurs qui vinrent visiter les ports japonais. (Hoang-Pao, 15 Janvier 1911, p. 100) 
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de futiles ! Pourtant, rattitude neutre des Puissances etrangferes a 
regard de notre revolution et de notre changement de regime, lui 
en imposa, malgre la demangeaison qu'il avait de debarquer son 
corps expeditionnaire dej4 pr6t! toujours pr6t du reste! 

Ge ne fut qu'un leger recul du plan de son action contre nous. 

Les evvnements europeens de 1914 allaient lui donner « ce pre- 
texte » tant attendu et tout a, fait inespere. 



II 
LE CONFLIT ACTUEL 

Des que la Tension Europeenne devint inquietante et que la guerre 
fut imminente, le Japon se prepara a realiser ses plans et, au mois 
d'aout 1914, au moment de la Conflagration Generale, il se trouvait 
pr6t. Trfes renseigne sur la force des Armees europeennes, k peu 
prfes certain que la guerre prendrait des proportions gigantesques ; 
c'est le bon moment pour lui de se tailler un beau morceau dn « ga- 
teau » quil convoite tant et depuis si longtemps. Peu interessS dans la 
grande lutte europeenne, il lui importe peu que telle ou telle nation 
soit vainqueur ou vaincue, ce quHl desire c'est que cette lutte dure 
assez longtemps, afin d'epuiser tout le monde et lui permette d'ac- 
complir entierement sa combinaison. La presse nipponne ne se g6ne 
pas du reste pour etaler ces ideas tout au long dans ses leaders 
et ses articles de fond. Done, peu lui chaut I'Europe, mais au con- 
traire V Extreme-Orient va devenir son arene ou seul il se trouvera 
devant la Chine. II veut y etablir sa predominance; aussi n'hesite-t-il 
pas h se jeter soi-disant dans la m61ee generale, cela grdce a son 
Traite d' Alliance de 1911 avec I'Angleterre, et sous le faux motif qui 
enthousiasma les Europeens, de combattre I'Allemagne, il s'installait 
tout simplement en Chine ! // utilisa done « bon escient son alliance 
avec I'Angleterre pour pouvoir mener d bonne fin ses propres visees 
sur notrepays! Le docteur Ukisa, un des plus importants ecrivains 
politiques du Japon, le declarait formellement dans la presse japo- 
naise, et il etait sincere : « que pour le Japon, la guerre faite k I'Alle- 
magne devait en tout cas 6tre consideree comme terminee k I'ins- 
tant m6me oil il avait atteint son veritable but; c'est-a-dire son eta- 
blissement dans la province du Chantoung ». 

Le 15 aoM 1914, le gouvernement de Tokio envoyait son ultima- 
tum k I'Allemagne : 

« 1" Rappel ou desarmement immediat de tous les navires de 
guerre allemands qui se trouvent dans les eaux chinoises et japo- 
naises, le Japon considerant la presence de ces navires comme une 
menace pour la paix; 

a 2" Remise au Japon sans conditions ni compensations d'au- 
cune sorte, du protectorat allemand de Kiao-Tcheou avec tout I'ou- 

2 
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tillage qui s'y trouve. Cette remise devrait avoir lieu au plus tard 
le 15 septembre 1914, en vue (Tune restitution eventuelle de Kiao- 
Tcheou a la Chine. » 

L'Allemagne ne repondit pas k cet ultimatum et I'attaque japo- 
naise commen^a des son expiration le 23 aoflt suivant. 

Notre gouvernement, au courant des intentions du Japon, etait fort 
inquiet. Le gouvernement des Etats-Unis, e'galement prevenu des 
avantages que le Japon allait se creer par cette opportunite, adressa 
une note aux diFferentes puissances dfes le 17 aotit, a/In de j)reserver 
la Neutralite Chinoise qui avait et6 declaree officiellement des le 
d6but des hostilites europeennes. Nous tenions, en effet, ci notre 
stride neutralite, et nous desarmions ii Nankin la canonnifere alle- 
mande Vaterland qui n'avait pu quitter le port dans les 24 heures 
selon les conventions de la guerre maritime (d6p6che de Petersbourg, 
18 aout). 

Pour rassurer I'opinion etrangfere, le comte Okuma proclamait au 
Parlement : « Comme president du Conseil du Japon, j'ai declare et 
declare d nouveau aujourd'hui aux peuples des Etats-Unis et du 
monde entier que le Japon n'a aucune ambition future, nul desir de 
s'accro'ttre en territoire, uulle pensee de d6poss6der la Chine, ou n'im- 
porte quel autre pays. Mon gouvernement etinon pays en donnent leur 
parole et leur garantie, qui seront honorablement maintenues comme 
le Japon a toujours tenu ses promesses » (Independent, New-York, 
24aoM 1914). 

Le Bureau de la Presse (Londres, 19 aoiit 1914) communiquait le 
telegramme suivant : « Les gouvernements britannique et japo- 
nais, s'^tant mis en communication, estiment qu'il est necessaire 
que chacun agisse en vue de prot6ger les inl6r6ts generaux en 
Extr6me-()rient vises par I'Alliance anglo-japonaise et notamment, 
I'independance et l'integrit6 de la Chine. 

« II est entendu que I'activite japonaise ne s'etendra pas dans 
rOc6an Pacifique, au delci des mers de Chine, sauf toutefois, en ce 
qui concerne les mesures necessaires k la protection des lignes de 
navigation japonaise dans le Pacifique, ni au dela des eaux asia- 
tiques k I'ouest des mers de Chine, ni dans tout autre terriloire 
etranger en dehors de celui occupe par I'Allemagne sur le continent 
de I'Asie Orientale. » (Havas.) 

D'autre part une note du gouvernement japonais faisait savoir 
que(Toldo, 26 aodt 1914) : 

« Le gouvernement japonais vient de faire publier une longue 
note declarant que la politique japonaise approuvee par I'empereur 
consiste a agir en toutes cir Constances, dans le present et dans I'ave- 
nir, en plein accord avec les conditions de son alliance avec VAngle- 
terre,, ses trailes d'entente avec les Etats-Unis et les engagements qu'il 
a pris avec la Chine. 

« Le Japon rendra Kiao- Tch6ou a la Chine, dSfendra Vint6grite ter- 
ritonale de la Chine et fera son possible pour faire disparaltre les 
motifs de suspicion aliment(5s depuis quelques annees en Amerique 
par une campagne contre le Japon. » [Ouest-Eclair\ 27 aoflt 1914.) 

1. Le Temps, 24 ao6t 1914. — « La rgponse am^ricaine, tout en regrettant le difK- 
rend qui a surgi entre le Japon et rAllemagne, prend occasion de cet ultimatum pour 
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11 d^clarait egalement dans une autre note : 

« Qu'il tient A faire savoir aux puissances qu'il demeure rigou- 
reusement fidfele au principe du maintien de Vintegrite de la Chine. 
Que les operations eventuelles en territoire chinois resteraient 
limitees aux frontieres du protectorat allemand dans le Ghantoung 
(aoilt 1914). » 

Ges declarations rassurferent tout le monde, sauf nous aulres, 
Chinois, et nous en avions de justes raisons comme nous le verrons 
plus loin. 

Ues ce moment, ce qui demontre encore mieux les idees de der- 
ri6re la tfite du Japon, ce dernier commence contre nous une odieuse 
campagne, un chantage en regie; il tente de nous faire passer comme 
prenant parti pour la cause allemande aux yeux du Monde, et surtout 
a ceux des Allies de la Triple-Entente, afm de nous faire detester, 
ce qui facililerait singuherement ses nnanoeuvres. Nous reviendrons 
6ur cette question. 



Les operations anglo-japonaises contre Kiao-Tctieou durferent du 
24 aout au 7 novembre, jour de la reddition de la place de Tsing- 
Tao. 

Les troupes japonaises occupfsrent militairement un certain 
nombre de pays situes en territoire purement chinois, c'e8t-§,-dire 
en dehors de la concession de Kiao-Tcheou, done neutres; elles 
occuperent egalement le chemin de fer allant a Tsinan-fou ainsi que 
des mines situees en territoire egalement chinois. Malgre nos pro- 
testations, le Japon y maintint ses troupes. 11 parait que nous fai- 
sions Ici le jeu des Allemands ! Notre gouvernement accorda une « zone 
de guerre npour faciliter les operations japonaises par terre, esperant 
ainsi effacer toute suspicion contre nous et faire avorter la propa- 
gande japonaise de notre germanophilie. II fut convenu que, sitot les 
operations termin6es, c'est-^-dire sitot la reddition de Tsing-Tao 
op6r6e, le Japon retirerait ses troupes et nous restituerait cette 
« zone de guerre ». {Exchange-Telegraph, Londres, 6 octobre.) 

Gonnaissant la politique imperialiste du gouvernement japonais 
et sachant toutes les roueries dont il etait capable, nous nous 
mefiions de lui trfes serieusement. II nous etait trfes facile, en effet, 
de coiitrdler I'opinion japonaise par sa presse. Tandis qu'en Europe 
le Japon laissait croire a sa magnanimite, a, son amour de la gloire, 
et surtout a, I' intervention possible de ses armies en Europe, lui s'oc- 
cupait de toute autre chose f II travaillait I'opinion de son peuple 
contre la Chine, il lui faisait miroiter et convoiter notre riche palrie. 
Temoin cet article de I'officieux Journal Colonial Japonais de 
Tokio qui demontre irrefutablement le double jeu de leur premier 

faire connaitre le point de vue des Etats-Unis en ce qui concerne la situation, a savoir 
que le Japon necherche pas «n agrandissement territorial; que le Japon a promis 
de restituer Kiao-Tcheou d la Chine en maintenant IHntigriti de la Republique 
chinoise et en agissant conformSment k I'alliance anglo-japonaise, dont le but est de 
sauvegarder egalement les inter^ts commerciaux de toutes les puissances en Chine, et 
enfin qu'en cas de dfisordres le Japon consulterait les Etats-Unis avant de prendre 
des mesures au delSi des frontieres de Kiao-Tcheou. ■■ 
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ministre; car, et il ne faut pas s'y tromper, il y a Okuma pour 
les etran^ers et Okuma pour les Japonais, ce sont dewx hommee 
bien diff^rents! Dans son leader du 9 octobre 1914, que chacun peut 
contrfiler, intilule : « Le destin de la Chine est le m6me que celui 
de la Coree ». Voici ce qu'il disait ; 

« La Chine actuelle est une source de danger pour le Japon, elle 
se trouve en quelque sorte dans lam6nie situation oil etait la Goree 
il y a deux decades passees. A fin de proleger le territoire chinois, le 
Japon est prat a se battre contre n'lmporte quelle nation. . . . Non seu- 
lement le Japon essayera d'enrayer les ambitions de la Russie et de 
I'Allemagne, mais il tentera d'empecher I'Angleterre et lesEtats-Unis 
de toucher au gateau chinois!... La solution du probleme chinois est 
de grande importance pour le Japon et n'a que peu a faire avec la 
Grande-Bretagne.'... Ma conclusion sur la question Chinoise contient 
dans les quatre formules suivanles : 

« 1° Abolir la forme republicaine du gouvernement chinois et 
<5tablir une monarchic constitutionnelle; 

2° Des conseillers japonais devront occuper tous les postes et les 
fonctions importantes; uneprofonde marque de respect serarendue 
k leur personne aiusi qu'a leurs idees; 

3° Des ecoles japonaises seront installees dans toute la Chine ; 

4° Un traite consignera les points ci-dessus mentionnes. 

« Lorsque je parle d' engagement de Conseillers Japonais, je ne 

dis pas 50 ou 60 Conseillers ; mais plusieurs milliers de conseillers. 
En leur qualite de Conseillers, ils auront le controle absolu de VAdr 
ministration, des Affaires Militaires et de la Diplomatie Chinoise... 

« Et, afin de profiler de tous les avantages que nous procure la 
guerre Europ6enne actuelle, le Japon doit porter au maximum sa 
predominance en Chine. 

« Je ne sais quelles sont les vues du Ministre des Affaires Etran- 
g^res k regard de la situation presente; mais je suis tout k fait au 
courant de I'attitude du comte Okuma, dont les vues concordent 
avec les miennes, quant k la solution de la question chinoise ! Si la 
Chine laisse les mains libres au Japon, son territoire sera sauve- 
gard6, mais si elle fait la moindre resistance, ses jours sont 
comptes I 

« Comme la situation se presente actuellement, lesort de la Chine 
ressemble k celui de la Coree ! La Chine est vraiment bien k plain- 
dre ! ! ! « 

C'est net, categorique et franc cette fois, il n'y a pas a se leurrer 
de la parole japonaise, et les evenements qui suivirent sont venus 
abondamment illustrer el prouver la veraciti de cette declaration 
officieuse. 

Done, au 7 novembre 1914, le Japon est maitre de Kiao-Tchdou. 
Bravo! tout le monde applaudit! ! I 

* * 

Au mois de decembre suivant, le gouvernement r6publicain de 
Pekin demandait au Japon vers quelle epoqu e il pensait faire 6va- 
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cuer la « zone de guerre » et d'etre assez courtois pour Ten avertir. 
Ce fut une explosion de colere au Japon ; la presse redoubla sa 
campagne, mais celte fois sur un ton des plus agressifs; le peuple 
voulait I' intervention armee immediate du Japon, I'occupation de 
Pekin et des Provinces Mandchouriennes. (11 serait trop long d'ana- 
lyser ici les articles de la presse japonaise, mais il est ais6 ci qui- 
conque de s'y reporter). 

Pour masquer cetle campagne de presse contre nous, Tolcio tel^- 
graphiait en Europe : « M. Kato, Ministre des Affaires Etrangferes, 
explique k la diete que les negociations enlre le Japon el la (Ihine, 
relativement h Kiao-Tcht5ou ont ete satisfaisantes. Le Japon a acquis 
la haute main sur I'administration de la voie ferree de Kiao-Tch6ou 
bi. Tsi-Nan. » (Tokio, 8 dScembre. — Havas.) 

Nous 6tions patients et nous voulions montrer toute notre bonne 
volonte, qui du resle ne s'est jamais depart! e un seul instant durant 
toute cette affaire. Ce ne fut qu'un mois plus tard, le 7 Janvier 1915, 
voyant que le Japon ne prenait aucuno mesure d'6vacualion de la 
« zone de guerre » occupee en dehors du territoire k bail de Kiao- 
Tcheou, et sur les conseils de Nagao Ariga, I'eminent jurisconsulte 
japonais, conseiller juridico-politique du president de laR^publique 
Chinoise Yuan-Che-Kai; que notre gouvernement fit savoir au Japon 
et ci I'Angleterre qu'il levait la « zone de guerre -. La fureur japo- 
naise augment a, toujours bien entretenue par le parti imperialiste 
et militariste d'Okuma. Le Japon n'h^sita plus. Le 18 Janvier 1915, 
au lieu d'evacuer la « zone de guerre ", il presentait directement au 
President de la Republique Chinoise une lisle devingt et une demandes 
divisees en cinq groupes et auxquelles la Chine devait souscrire, faute 
de quoi V armee nipponne etait prete. 

Des dep6ches etaient envoyees en m6me temps de Tokio k 
I'etranger, pretendant que la Chine reclamait Kiao-Tcheou, alors que 
notre Gouvernement n'a jamais souleve cette question. Toute la 
reclamation chinoise portait sur la « zone de guerre ». Notre Gou- 
vernement savait trfcs bien que le sort de Kiao-Tch6ou ne pouvait 
etre discut6 et decide qu'a la fin de la guerre Europ6enne. Mais le 
Japon cherchail une querelle, un motif dHntervention! 

Le Japon se menageait Irhs adroitement I'opinion publique euro- 
peenne, profitant de I'horrible guerre qui epouvante cette partie du 
monde. II nous faisait passer comme soutenant la cause germa- 
nique, et soulevant des difficult^s en ExtrSme-Orient contre le 
Japon ! que nous faisions le jeu de I'Allemagne et que nous etions 
I'inslrument de Berlin! Get odieux chantage, repetons-le, faillitreus- 
sir; une partie de la presse europeenne, dont la bonne foi avail ete 
tres certainement surprise, s'empara de Videe! 11 est heureux que nous 
ayons, des d present, la preuve indeniable des fails et des evenements 
qui nous defendent et nous justifient amplement aux yeux du monde! 

Mais n'emp6che qu'i I'^poque critique nous pass^mes un tres 
mauvais quart d'heure, et Taction armee du Japon contre nous 
n'aurait ete que bien m^ritee! Nous ne pouvions m6me pas nous 
defendre, puisque les journaux etrangers et la censure ne nous 
permettaient pas de protester! Ce n'cst qu'A force de demarches, de 
subterfuges que nous ptimes faire connaitre un commencement 
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de v6rit6 sur notre attitude '^° ; le Japon fit le reste par sa faQon 
d'agir. 

Le Japon, parallelement k cette campagne, en naenail une autre ; 
celle d'une possibilite d'intervention de son armee en Europe ; les 
Japonais eurent trfes faeilement, cela se concjoit, les bons offices de 
la presse etrangfere. 

Particulierement en France, deux noms, deux hommes d'Etat, 

1. La legation de Chine k Paris, par un communique h la presse du 19 mars 1915 et 
par une longue note au Matin du 22 mars 1915, dfimentit officiellement ces faux bruits 
absolument sans fonderaent. 

2. Une protestation des etudiants chinois k Paris, parue dans Vffumanite du 2 mars 
1915, decide : 

« 1° De signaler le proc(!d(5 indigne qui consisterait k faire passer la Chine comme un 
Etat voulant ^pouser la cause germanique, precede nScemment employe par quelques 
journaux. 

« 2° D'attirer I'attention publique sur le r61e qu'on veut faire jouer k la Chine pour 
mieux la perdre : I'entrainer dans un conflit, qu'elle ne desire pas plus avec le Japon 
qu'avec toute autre nation. » 

3. Ud de nos compatriotes avait de sa propre initiative envoye la circulaire suivante' 
aux principaux hommes politiques de France et de I'^tranger (15 f6vrier 1915) : 

« II est de mon devoir de patriote chinois et d'ami sincere de la Justice Internationale 
de demcntir, au nom de tous mes compatriotes, certains articles de journaux et depe- 
ches, parus depuis quelques jours dans la presse europeenne, qui onl une tendance i 
nous faire ressortir comme aflilies de I'AUemagne et comme essayant de soulevor des 
incidents en Exlrfime-Asie. 

« C'est absolument faux!... 

« Les d6m6I6s entre la Chine et le Japon remontent bien plus haut et sent universel- 
lement connus. Personne n'a oublld le conflit de 1894, les pretentions et les revendica- 
tions sur le Foukien, la question des coolies chinois de Kagoshima, I'affaire du Tatsu- 
Maru, les boycottages anti japonais, les evenements du Kien-Tao, elc. etc., et mfime les 
consequences de la guerre russo-japonaise, pour ne citer que les principaux dissenti- 
tnents I 

« Notre Gouvernement est tout de m6me assez sage et assez diplomate pour ne pas se 
hiettre k la remorque de la politique allemande, nuisible k nos inl^rdts. Nous n'avons 
nuUement I'intention de nous suicider ! Notre Ropublique est encore trop jeune et trop 
belle pour cela ! 

« II faut done deviner, sous « ce moyen diplomatique tendancieux », a nous faire passer 
pour 6pousant la cause germanique, un vieux true pourtant desuet, mais qui ne pour- 
rait que trop bien r6ussir, vu I'etat actuel des choses, au dfelriment de notre pays auquel 
on cherche k ligoter les mains et sur lequel les convoitises sont mondialement connues. 

. Je ne veux pas discuter ici les reclamations arbitraires du Japon I Mais je dSnonce 
le r61e qu'on voudrait nous faire jouer pour mieux nous perdre ! Pourquoi vouloir nous 
entrainer dans un conflit que nous ne desirons pas ? Pourquoi faire courir le bruit non 
fonde que nous sommes influences par I'Allemagne, alin de crSer des difficultes et de 
soutenir son jeu? C'est vraimenttrop simple et trop facile! IMais, malheureusement, c'est 
« un moyen » qui peut faire triomphcr la machination ! Aussi, nous n'hesitons pas k le 
demenlir formellement et publiquement comme faux! archi-faux !... Nous en avertissons 
le monde entier et tous nos amis aupr^s desquels on essaye de nous discrediter par ce 
venin indigne pour mieux reussir ! 

« On parle egalement beaucoup de la possibilite d'une intervention des armees nip- 
ponnes sur le theatre europeen de la guerre? et des a compensations » que serait en 
droit de demander le Japon par la suite? II y a 14, pour nous autres Chinois, un gros 
point obscur! On les a deja discutees pas mal, un peu partout, avec beaucoup de 
reserve, de prudence et de sous-entendusi mais pas encore assez suffisamment, k 
notre gre, pour nous rassurer completement. 

« Nous ne voudrions pas, en effet, et nous osons I'esperer, que ces « compensa- 
tions 1 designassent la « Chine ! » Nous avons foi et confiance en la Dignite Interna- 
tionale. 

Puissions-nous done nous tromper ! » 
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MM. Pichoii ' et C16mcnceau, fir.ent une forte campagne en sa faveur ; 
enthousiasm6s certainement par leur grand coeur et leur sincerity, 
mais ils connaissaient mal les Japonais, et ils se sont malheureu- 
sement trompes sur leur compte. 

Au Japan Velat d'esprit elait bien different. L'opinion puhlique ne 
s interessait giiere a la question europeenne et toute son attention etait 
toumee vers la Chine. M. G. Hanotaux, ^galement homme de grande 
yaleur et ancien ministre, mieux renseignS, ne s'y trompa pas; il 
etait alle k la source sure, c'est-a-dire puiser dans les journaux 
japonais le veritable criterium de la question, et il faisait connaitre 
(dans le Figaro) cette veritable opinion, qui etonna tout le monde 
et calma de suite I'engouement g6n6raP. 

« Le Hiochi (journal officieux du comte Okuma), estime que 
I'armee japonaise est faite pour le Japon lui-meme, pour la d6fense 
de ses propres intSrets et non pour la satisfaction d'ltn ideal de 
gloire et de virfuosite militaire. 

« Le Kokumin (directeur politique : Okuma) est categorique et 
oppose h. une telle suggestion. 11 dit que I'armee japonaise est 
I'armee d'une action independante et purement japonaise. 

a Le Nichi Nichi, dit que Varmee japonaise est plus necessaire en 
vue d'une action en Chine. » 

Telle etait l'opinion des journaux les plus grands et les plus 
officieux du Japon ! 

Nous savions done, nous Chinois, des le debut de la Guerre Euro- 
peenne, que nous alliens recevoir I'avalanche japonaise, que I'Europe 
trop occupee ne pourrait venir a notre secours, et que ce serait Ik 
lout « le beau geste de ddsinteressement » du Japon. 

* 

La Conference sino-japonaise se reunit done. Les Japonais 
essayerent d'abord de decider la Chine a discuter en famille, disant 
que cela ne regardait pas les autres ! Le Gouvernement japonais n'a 
jamais du reste fait connaitre au public le nombre ni le contenu 
exact de ses demandes. Ce fut Ja Chine qui, voyant le pi^ge, les 
porta ci la connaissance generate ^ 

1. Le Japon allie. {Petit Journal, M. S. Pichon, 29 nov. 1914). « Le moment des 
actes decisifs est proche. II faut que les allies emploient toutes leurs forces k chasser 
les Allemands de France et de Belgique, et a debarrasser le monde des barbares qui 
menacent la civilisation. 

« Le Japon a sa place marquee parmi les pays qui luttent pour leur liberie et 
pour eelle de tons les peuples opprimes (?). II a brillamment servi leur cause (?). 
II represente une puissance militaire de premier ordre. II vient de donner en Chine 
une nouvelle preuve de la superiorite de ses armes. 11 est ofQciellement I'allie de I'An- 
gleterre ; il a des conventions avec la France et la Russie ; il est en guerre avec I'AlIe- 
magne. Que cette situation se traduise par autre chose qu'une intervention sur les 
cotes chinoises. Qu'on discute et qu'on arrete avec lui les conditions de son concours 
dans les batailles europeennes. II y pfesera d'un poids considerable. Mais il ne faut pas 
perdre de temps. » 

2. Les chancelleries durent intervenir, comme nous le sumes plus tard, aCn de 
refrener cet « emballement » qui ne reposait sur rien ! 

Voir plus loin en note, page 23, Particle de M. Clemenceau dans VHomme enchaine. 

3. North China daily News Sanghai, 16 f6vrier. « Le Japon a inform^ certaines puis- 
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II est utile de faire remarquer aussi que les eclaircissemenls sur 
la question ont toujours 6te clonnes par Pekiii (oii se trouve le 
Docteur Morrison, correspondant du Times, qui est en quelque 
sorte un representant oflicieux de I'Angleterre et conseiller poli- 
tique de Yuan-Che-kai). 



* * 



Liste des vingt et une detnandes du Japon du 18 jarivier 1915. 
(Gommuniquee par le Correspondant du Manchester Guardian h 
P6kin, 20 fevrier, et publi6e par ce journal', le 18 mars 1915.) 



I. — Chantoung. 

1. — La Chine consentira au Japon tous les droits et privileges 
c6des et possed^s par I'Allemagne dans la province du Chanloung. 

2. — La Chine consentira k la construction par le .Japon du chemin 
de fer de Chefou et Long-Keou rejoignant la voie principale du 
chemin de fer du Chantoung. 

3. — Aucun territoire de la province du Chantoung, ni aucune lie 
bordant la cdte de cette province ne seront cedes ci une puissance 
tierce quelconque. 

4. — Certaines villes du Chantoung seront ouvertes au commerce 
stranger, villes qui seront designees conjointement par le Japon 
et la Chine. 

II. — Mandchourie m^ridionale et Mongolie orientale. 

5. — Contrfile et administration conc^d^s pour 99 ans au Gouver- 
iment Japonais de la ligne ferr^e de Kirin-Tchang Cheunn. 

6. — Le bail de Port-Arthur et ceux des chemins de fer Sud 
Mandchouriens et de Antong-Moukden seront prorog^s pour une 
periode de 99 ans. 

7. — Les Japonais auront le droit de louer, acheter des terrains 
pour y construire des raaisons de commerce, des industries ou des 
fermes de culture et d'dlevage en Mandchourie M^ridionale et en 
Mongolie Orientale. 

8. — Le Gouvernement Chinois devra obtenir I'assentiment du 
Japon avant de conc^der aux Etrangers le droit de construire un, 
chemin de fer dans ces regions ; ou de contracter un emprunt avec 
une Puissance tierce pour la construction de chemins de fer dans 
ces regions. Le consentement du Japon sera ^galement necessaire 
pour tout emprunt k. contracter qui serait garanti par les revenus 
de ces deux regions. 

sances que ses demandes etaient au nombre de onze, alors qu'en rfealiti il y en a vingt 
et une. Parmi les dix qui n'ont pas 6te portees k la connaissance g^n^rale, se trouvent 
celles que la Chine considere comme une atteinte i sa souverainetS nationale et affectant 
ses traitSs avec les autres puissances, et cello d6fendant i la Chine de c6der aucun droit 
rainier h un stranger qui pourrait concurrencer les entrcprises de Ilan-Yeh-Ping. » 
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9. — Dans ces regions, les Japonais seront libres de resider, de 
circuler, d'y commercer et d'y creer des industries quelconques. 

10. — Le Gouvernement Chinois devra toujours consulter aupa- 
ravant le Japon s'il se decide 4 prendre des conseillers ou des 
instructeurs en maliferes politique, financiere et mililaire. 

11- — Les sujets Japonais aurontle droit d'exploiter les mines de 
ces regions, dont les localit^s seront designees d'un commun accord 
des deux Gouvernements. 

III. — Compagnie Han-Yeh-Ping. 

12. — Que cette Compagnie sera sous le controle conjoint du 
Japon et de la Chine. Que la Chine ne pourra disposer de ses interns 
dans cette Compagnie sans le consentement prealable du Japon. 

13. — Que toutes les mines annexes de la Compagnie Han-Yeh- 
Ping, celles du Toisinage ou environnantes ne pourront fitre exploi- 
tees par personne d'autre que la Compagnie ou avec la permission 
de la Compagnie; el le consentement prealable de la Compagnie 
sera obligatoire pour quelles operations miniferes que ce soit, tou- 
chant directement ou indirectement aux interfits de la Compagnie. 

IV 

14. — Le Gouvernement Cliinois ne cedera ni ne louera h aucune 
Puissance etrangfere aucune parcelle du territoire de la c6te chi- 
noise. 

V. — Divers'. 

15. — La Chine achetera plus de 50 pour 100 de ses munitions et 
armements au Japon, ou le Japon creera un arsenal sino-japonais 
en Chine. Le materiel devra 6tre japonais ainsi que le personnel 
technique. 

16.— La Police, en certains endroils de la Chine, devra etre admi- 
nistree conjointement par des Japonais et des Chinois, ou la Chine 
emploiera dans ces endroits de nombreux Japonais afin d'organiser 
et de faire progresser le service de la Police chinoise. 

17. — Les Japonais devront 6tre employes comme conseillers poli- 
tiques, financiers et militaires. 

18. — Les sujets japonais auront le droit de propager le Boud- 
dhisme en Chine. 

19. — Les Japonais auront le droit de propri6te dans I'interieur de 
la Chine afin d'y construire des eglises, des ecoles et des hdpitaux 
japonais. 

1. Le groupe V intitule Divers, est une chose negligeable pour le Japon ! C'est cepen- 
dant le plus important et sur lequel porteront toutes les difflcult6s ! 
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20. — Dans la province du Foukien, le Japon aura le droit de 
construire des chemins de far, d' exploiter des mines, d'^tablir des 
ports et, au cas oil il serait fait appel aux capitaux etrangers, le 
Japon devra 6tre auparavant consulle. 

21. — Le Japon aura le droit de construire un cliemin de fer 
reliant Ou-Tcliang a Kiu-Kiang et Nan-Tchang et une ligne entre 
Nan-Tchang et Tchao-Tcheou-fou et entre Nan-Tchang et Hang- 
Tcheou. 



Imposer a la Chine, la nomination de conseillers techniques japo- 
nais en matieres financiere, administrative et militaire; V organisa- 
tion d'une police mixte sino-japonaise ; le controle de ses armements; 
ces exigences sont nan seulement exorbitantes mais ont un caractere 
particulierement humiliant pour notre dignite et notre liberie, et de 
plus portent une reelle atteinte aux principes de notre souverainete 
nationale. C'est un veritable coup d'audace ! 

II n'est pas douteux non plus que le principe de la Porte Ouverte 
soit fortement dbreche par ces revendications et que les interfits 
etrangers s'en trouvent non moins fortement 16ses par contre-coupl 

Le Japon n'en a cure, il est vrai, selon le principe et la theorie 
d'Okuma! 



* * 

Voici maintenant la liste des demandes telle qu'elle fut commu- 
niquee aux Puissances etrang^res par le Japon {Manchester 
Guardian). 

I 

1. — Engagement de la part de la Chine de consentir k tous les 
arrangements qui interviendront entre le Japon et I'Allemagne, se 
refdrant aux droits, interfits et concessions que I'Allemagne possede 
au Ghantoung, en vertu de Traites ou autrement. 

2. — Engagement de ne ceder, ni louer sous aucun pr6texte la 
province du Ghantoung ou toute parcelle de son territoire ou ,des 
lies bordant la c6te de cette province. 

3. — De donner au Japon le droit de construire un chemin de fer 
reliant Ghefou ou Long-Keou au chemin de fer de Tsinan-fou ^ 
Kiao-Tcheou. 

4. — D'ouvrir d'autres villes dans la province du Ghantoung, 



II 

5. — Prolongation du bail du Koang-Toung, du chemin de fer 
Sud Mandchourien et de la ligne Antong-Moukden. 
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6- — Acquisition par les Japonai-s du droit de residence et de pro- 
priete de terras; conceder au Japon le droit d'exploiter les mines 
qu'il designera. 

7. — Obligation de la part de la Chine d'obtenir prealablement le 
consentement du Japon avant de donner des concessions de che- 
mins de fer a une Puissance tierce, de faire des emprunts i I'etran- 
ger, ou d'emprunter sur la garantie des revenus ou des taxes. 

8. — Obligation pour la Chine de consulter le Japon avant d'em- 
ployer des conseillers quant aux affaires poliliques, financiferes et 
militaires. 

9. — Transferer au Japon la direction et le contrdle duchemin de 
fer Kirin-Chang Cheunn. 

Ill 

10. — Arrangement en principe, qu'4 un moment opportun et 
dans I'avenir, la Compagnie Han-Yeh-Ping serait placee sous la 
cooperation chinoise et japonaise. 

IV 

11. — Engagement, en accord avec le principe du maintien de 
i'integrite du Territoire chinois, de ne ceder ni louer aucun point 
de c6te, ou iles bordant cette cole. 

Et le correspondant du Manchester Guardian concluait en com- 
mentaires : « On voit immediatement que, non seulement la plupart 
des demandes importantes ont 6t6 omises de la liste telle que le 
Gouver]>6ment japonais la pr6sente aux Gouvernements etrangers 
interesses, mais que les autres ont ete modifiees afin de mieux 
deguiser leur reel caractere. Ainsi, le Japon n'indique pas qu'il a 
demande : que le Japon aurait des droits miniers exclusifs dans le 
bassin du Yang-Tse, et qu'il pourrait construire des chemins de fer 
qui, certainement, porteronl prejudice aux interets britanniques 
de cette region. » 

Malgre le deguisement des demandes japonaises et quoique ab- 
sorbe par la guerre, le gouvemement anglais, connaissant la reelle 
valeur des revendications japonaises, s'emeut de la situation qui 
allail en s'aggravant entre la Chine et le Japon. 

Le Japon, 116 par les conventions que nous savons, faisaitunpeu 
litifere de ses engagements vis-i-visdes Puissances, il le savaittr6s 
bien; le comte Okuma, pour tout moyen de defense, ne trouvait que 
ces paroles k r^pondre h une question du correspondant de I'agence 
Reuter a Tokio, le 2 avril 1915 : 

« Les critiques que nous font la presse anglaise et americaine 
ont certainement leur origine dans des manigances de I'AUemagne 
qui voit ses int6r6ts compromis. Nous n'avons nullement I'inten- 
tion d'6tablir aucun monopole ni aucune ingerence en Chine, ni de 
16ser les droits ou les int^rSts des autres Puissances. » 
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Pendant ce temps L'Univers de Tokio (3 avril 1915) dans un long 
article critique amerement « Vopinion anglaise hostUe^> et qui « semble 
vouloir s'opposer aux exigences japonaises en Chine ». « Les Anglais 
oublient que le Japon, par son alliance, leur a rendu de signal6s 
services, contre la Russie en 1905, et dans la guerre Europ6enne 
actuelle enleurassurantlasecurite dans leurs colonies du Pacifique 
et d'Extrfime-Orient. » « Si le Japon s'est allie avec I'Angleterre, ce fut 
dans le but dCelahlir la preponderance des Japonais en Chine avec 
I'appui de I'Angleterre et contre les empietements de la Russie. » « A 
I'heure actuelle les Anglais semblent negliger leurs obligations 
vis-ii-vis du Japon, en ne soutenant pas sa cause 1 » « Que I'An- 
gleterre y prenne garde ; le Japon ne tolerera aucune faiblesse de sa 
part, quitte a abandonner I Alliance anglo-japonaise et a se re- 
tourner vers la Russie, puissance avec laquelle il peut s'entendre 
parfailement siir les interets extremes-asiatiques et lueme dans 
I'avenir, se rapprocher de rAllemagne (sic). » « Les colonies an- 
glaises seront alors en grand peril ! j^, etc... etc. 

Le docteur Morrison, k Pekin, avail serieusement averti le gou- 
vernement anglais : 

« II est indeniablement 6tabli que les differentes demandes du 
Japon, telles qu'elles ont ete formuldes k la Chine, sont incompati- 
bles avec les principes de la porte ouverte et de I'egalit^ de com- 
merce {equal opportunity), et en outre empi^tent sur les int^rfits 
britanniques!... >^ {Times, & avril 1915.) 

Ainsi les plans japonais sont complfetement d6voil6s, et s'^talent 
au grand jour. 

L'opinion publique en Europe, aux Etats-Unis, sent le malaise 
qui la gagne, mais elle n'y peut rien. Tandis qu'en Europe I'heure 
est grave, le droit, I'honneur, la justice sont enjeu ; la bas en Extreme- 
Asie, ces principes sont sur le point d'etre foules aux pieds par le 
Japon ! 

Notre gouvernement voudrait faire appel k la mediation, 
sinon k I'arbitrage, des grandes Puissances qui sont lides avec le 
Japon : I'Angleterre, les Etals-Unis, la France et la Russie. Mais 
les Chancelleries repondront-elles a son appel? Nous c6dons sur 
les points 6conomiques des demandes japonaises, mais nous ne 
pouvons pas sans perdre notre dignite nationale, consentir k nous 
mettre sous la tutelle japonaise, comme cela, de plein gre ! Ce 
serait la revolution immediate dans notre pays, ou le peuple ne 
consentirait jamais k ce d6shonneur I 



Aprfes plus de vingt-cinq conferences tenues k Pekin sur ces 
pourparlers', le Japon, pour satisfaire l'opinion itrangere, fit le 26 
avril dernier de soi disant nouvelles propositions qui, en realitS, sous 
une forme ext6rieure un peu differente, avaient exactement le 
meme bnt et les memes r6sultats. 



1. Le Japon et certaine presse nous ont fait griefs de discuter et de d6fendre nos 
int^rfits, comme cherchant a occasionner des difficult6s en Extreme-Orient? 
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Tokio d^clara que la Chine faisait des « contre-propositions » 
(1" mai 1915)! Ces contre-propositions n'^taient autres que la con- 
tinuite des discussions 6tablies auparavant. Tokio prelendit que 
la Chine etait intraitable et qu'elle exigeait (Londres, 6 mai) : 

"' 1" ^'insertion au protocole des promesses de la restitution 
absolue de Kiao-Tcheou. 

« 2» La promesse du Japon de verser des indemnit6s pour tous 
les dommages subis par les Chinois en raison de la guerre. 

^^ 3° La promesse que la Chine participera a la ConKrence de 
la paix apres la guerre. 

La Chine avait demand^, et ci juste titre, dans ses discussions et 
non en contre-propositions, qu'elle soit representee aux Conferences 
qui se tiendraient relativement h la question de Kiao-Tcheou au 
moment de la Paix et que ses populations, qui ont soufferl du fait 
de guerre entre le Japon et I'Allemagne soient indemnisees. (Le 
Japon n'avait-il pas reclame, avec raison, des indemnit6spour ses 
sujets 16ses lors de la revolution Chinoise en 1911? il lui fut du 
reste donne entiSre satisfaction par notre gouvernement). 

Nous ne voyons pas quelles recriminations on pent soulever 
centre ces justes demandes, car en droit Kiao-Tcheou est un terri- 
toire chinois et non une colouie allemande; en outre, nos popula- 
tions ont deji assez souffert et pd.ti de la guerre russo-japonaise, 
alors que deux puissances ennemies se dechiraient sur noire terri- 
toire, que nos villages, nos villes, etaient saccag6s, pilles, brtiles; 
nos populations, chassees, violees, tuees, etc.... Nous qui n'avions 
rien k voir dans cette lutte! qu'il en fClt de m6me dans le conflit de 
Kiao-Tcheou! II semble qu'en toute justice, nous ayons bien le 
droit k une voix en reclamation de ces prejudices causes k notre 
souverainete et a notre neutralite I ? 

Le gouvernement de P6kin fit savoir (6 mai 1915) qu'il ne pouvait 
faire d'autres concessions, qu'il avait montre la plus parfaite con- 
ciliation et accepte le maximum des exigences japonaises; qu'il lui 
etait difficile de faire plus sans porter atteinte a sa souverainete et 
a sa dignite, et qu'il ne pouvait aliener ainsi une partie des droits 
inviolables de son peuple sans entrainer un gros mouvement de colere 
de ce dernier. C'est ce que le Japon a appel6 « un refus catego- 
rique »; que a la Chine etait intraitable »; qu' « elle faisait des 
contre-propositions inacceptables » I 

Le 7 Mai (k 3 heures de I'aprfes-midi) le Japon brusque les choses. 
Le docteur Hioki, Ministre du Japon dPekin, remet un Ultimatum au 
gouvernement chinois : qu'il ait a ceder et a accepter les exigences 
japonaises en bloc. 48 heures lui sont accordees pour decider de son 
sort et que le 9 Mai 1915 d 6 heures du soir selon la reponse negative 
ou positive il y aurait « casus belli » ou nonl 

II y etit 48 heures d'emotion en Europe et en Amerique, mais 
personne ne disait rien, on ne savait si les chancelleries etran- 
gferes interviendraient aupres des gouvernements chinois et 
japonais ! 

Une seule voix! une voix frangaise, au nom de tous les republi-. 
cains de cette nation, osa manifester, et crier bien haut dans un 
bel article, toute son indignation devant I'attitude japonaise. 
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Gustave Herv6 ^crivalt en effet dans le leader de son journal « La 
Guerre Sociale^^, le 10 Mai 1915, sousle titre « Le Japon et la Chine » : 

«Un grand journal franqais disait hier que le devoir denotre Gou- 
vernement, c'etait d'appuyer energiquement le Japon dans ses re- 
vendicalions pres du gouvernement chinois. A rencontre de ce con- 
frere, on me permettra d'af firmer que I'liltimatum du Japon a la Chine, 
avec les exigences qu'il contient a, dans tous les milieux republicains 
frangais, produit un in/ini sentiment de malaise et de tristesse. 

« Personne n'a I'idee saugrenue, en France, de contester au Japon 
le droit de se tailler sur le marche chinois la place k laquelle sa 
proxiniite, son activite ^conomique, son intelligence lui donnent 
tant de litres. 

« Le Japon est notre alli6 ou, ce qui revient au m6me, I'allie de 
nos allies anglais; je n'oublie pas qu'en ce moment, il y a parmi 
nous une ambulance japonaise qui a traverse les mers pour venir 
prodiguer h. nos blesses les soins les plus ddvoues et les plus 
eclaires. G'est assez dire qu'aujourd'hui plus encore qu'hier, tout 
ce qui peut arriver d'avantageux au Japon nous est agreable. Et 
des maintenant, malgr^ son accession r^cente h notre civilisation 
occidentale, il a donne de telles preuves de vitalite, d'intelligence 
et d'audace, que nous le considerons comme I'^gal des plus grandes 
nations occidentales. 

a Done, qu'il se substitue aux Allemands dans toute la Chine, pour 
I'ecoulement de tous ces produits manufactures h bon march6 que 
les Allemands 6taient seuls k pr(5senter au goilt chinois avec la 
mfime ingeniosite; qu'il les remplace dans la presqu'ile du Chan- 
toung d'oii ses soldats, par la prise de Kiaotcheou et de Tsingtao, 
ont chasse les Allemands; qu'il obtienne une situation privilegiee 
au point de vue 6conomique dans la Mandchourie et la Mongolie 
orientale, qui ne sont que des colonies chinoises, nullement de& 
pays chinois d'origine; que dans la Chine proprement dite, il 
obtienne des concessioas de mines et de chemins de fer, sous la 
loi chinoise, et qu'il ait I'assurance qu'aucune nation europ6enne 
ne viendra plus depecer la Chine; pas un Frangais qui n'y applau- 
disse des deux mains. 

a Pas un, en revanche, qui n' ait eprouveun etonnement douloureux 
en apprenant que le Japon entendait profiler de la faiblesse milir- 
taire de la Chine pour lui imposer, dans ses administrations civiles et 
militaires, des milliers de fonctionnaires japonais par qui la Chine 
ne serait plus qu'une annexe du Japon! 

« Traiter ainsi la plus vieille et la plus populeuse nation du monde, 
I'une des plus civilis^es de la terre, des plus instruites, des plus- 
policees, la plus pacifique, au moment oti, apr^s trois si&cles de 
stagnation, elle vient de se d6barrasser de la dynastie mandchoue 
pour s'essayer au regime parlementaire et republicain, et s'ouvrir 
largement k la civilisation occidentale! 

« Nous revons, nous, ici, de profiler du grand cataclysme qui 
ensanglante I'Europe pour affranchir toutes les nations opprimees. 
Nous appelons les Polonais, les Roumains, les Serbes, les Italiens 
de Trente et de Trieste k la delivrance. Nous nous prometlons, 
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cette guerre finie, de reclamer pour les sujets de nos colonies 
africaines ou asiatiques, pour les Hindous des colonies aoglaises, 
tous les droits de riiomme et du citoyen, et la plus large auto- 
nomie nationale. Nous nous demandons comment nous reparerons 
envers eux les brutalites de la conqufite. Nous nous proclamons 
les champions du Droit contre la Force. Nous sommes en train de 
faire la demonstration, sur le dos de I'AUemagne, que si fort qu'on 
soit, on finit toujours par se faire casser les reins des qu'on veut 
abuser de sa puissance. 

«Et nous apprendrions sans tristesse que Id-bas, en Extreme-Orient, 
un grand peuple envers qui, helas! les nations europeennes ont 
commis jadis plus d'une brutalite, est menace de perdre sonindepen- 
dance nationale ! 

« Et aucune voix ne s'eleverait chez les allies pour demander a nos 
amis Japonais, a tout ce que le Japon compte de hautes consciences, 
de nous epargner cette amertume, d'eloigner de nous ce calice'^^? » 

1. Les Debats, 10 mai 1905. u La politique des spheres d'influence en Chine, dont 
Guillaume II fut I'initiateur, est I'une des plus detestables inventions politiques de la fin 
du siecle dernier. La plupart des puissances europeennes n'ont pas la conscience nette 
a ce sujet. Si elles avaient eu des idees politiques h la place de simples convoitises, 
elles n'auraient point medite de depecercet immense empire de plusieurs centaines de 
millions d'habitants, assoupis dans la decrepitude d'une civilisation autrefois raffinee. 
Elles se seraient bornees a Tabandonner a son paciflsme philosophique et 4 y faire du 
bon commerce. Mais, sous pretexte d'y introduire la civilisation, on y a introduit sur- 
tout des instruments de destruction, Au Japon egalement, on a rivalise de zelo k four- 
nir les armements les plus perfectionnes. Aujourd'hui, I'Europe n'est plus maitresse 
d'arreter le cours d'evenements qu'elle a prepares inconsciemment ». 

2. Journal de Geneve (8 mai 1915). Extrait du Bulletin du 7 mai 1915 : 

« Le Japon a invite la Chine ci ripondre dans les quarante-huit heures aux demandes 
qui lui ont ete adressees. Si la reponse de la Chine n'est pas satisfaisante, c'est la 
guerre entre les deux plus grands peuples d'Asie. 

" On se souvient gu'apres s'elre empare de la colonie allemande de Kiao-Tchiou, 
territoire chinois, le Japon, dont I'appetit s'etait accru d'une fagon demesuree, 
avail demandi d la Chine des concessions qui correspondaient a un veritable 
protectorat japonais surle Celeste Empire transforme en RepubUque. Le Japon 
accompagnait sa demands d'envois de troupes sur la frontiere de Chine. 

« Au milieu des ev^nements qui bouleversent I'Europe a cette heure, ce conflit 
d'Extreme-Orient pent paraitre bien eloigne et ne pas meriter I'attention. 11 est cepen- 
dant important. Les Puissances possedent en Chine des interets considerables, elles 
y exploitent des mines, des chemins de fer, les douanes memes. La main-mise du 
Japon sur ce vaste empire pent avoir pour elles et pour toute Thumanite clvili- 
see des consequences incalculables. 

« Deux seules puissances pourraient en ce mometil mettre un frein aux ambi- 
tions du Japon: I'Anglelerre et les Etats-Unis. Mais la premiere est trop intSressee 
h He pas compromeltre a cette heure son alliance avec ce pays d'Asie.... Quant aux 
jStats-Unis ils ont fait savoir au gouvernement de Pekin qu'ils n'entendaient pas 
renoncerd leurs traiUs conclus avec la Chine- C'esl 14 un pieux desir. La Chine ne 
demanderait pas mieuz que d'en tenir [compte. Mais c'est au Japon qu'il faut 
faire entendre raison.... 

ic Le Japon a su admirablement profiler de la guerre actuelle. II est le seul qui 
ait tir6 jusqu'ici quelque avantage immediat et certain de reffroyable melee. Que la 
Chine se soumette ou non a sa lulelle, on peut etre cerlain qu'il arrivera d ses 
fins.... » 

3. De M. Clemenceau. L'Homme enchaini, 12 mai 1915, qui conclut ainsi son article 
sur la question sino-japonaise ; « Etrange aventure du Japon, engage dans une voie qui 
pouvait le conduire k une intervention en Europe, aux c6tes de I'Anglelerre. Et subite- 
ment entrain^ au bord d'une resolution qui aurait fait de lui I'ennemi de son allie 
anglais et I'allie de son ennemi allemand »..., etc. 
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Divers bruits onl circuit au sujet de ruitimatum dont on ne 
connaissait pas la teneur. D'aucuns disaient que I'Angleterre etait 
intervenue'^'% appuijee par les Etats-Unis, d'autres que le Japon 
avail retire le groupe V de ses demandes. Tout ce que Ton savait, 
le 9 mai au soir, c'est que le conflit etait 6carle pour I'instant, que 
la Chine avail accepte les revcndications japonaises? 

Ce ne fut que le 10 mai, par le Times de ce jour et par un tele- 
gramme de Pekin on date du 7 mai, que nous apprimes que I'ulti- 
matum japonais avail trfes att6nu6 ses demandes, et qu'i/ y avail un 
terrain possible d'enlenle... : « En substance, la Chine devra accepter 
toutes les demandes japonaises modifi^es k I'egard du Chantoung, 
de la Mandchourie, de la Mongolie, de la non-alienation des cotes 
et des lies, et de la Compagnie Han-Yeh-Ping. Quant aux de- 
mandes du groupe V, le Japon desire que les demandes modifiees 
relatives au Koukien soient I'objet d'un nouvel ^change de notes 
et accepte que les qualre autres questions de ce meme groupe 
soient reportees ci une discussion ulterieure. » 

II nous dtait done possible d' accepter, attendu que les principales 
difficultes touchant notre souverainele nationale etaient ecartees 
pour le moment. 

Le geste intentionnellement fralricide du Japon esl done detourne. 
A la suite de quelle influence" ? Nul ne le sail. Mais il a compris a 

1. Londres 7 mai. — On annonce de source autorisee que la deiniere note du Japon 
a la Chine contient de nouvelles modifications aux iiroposilions primitives, et que 
I'ambassadeur du Japon k Pekin fera de nouveau tous ses efforts pour arriver k une 
solution amioale de la question (Ifavas). 

2. Londres 4 mai, au Maiin. — La situation critique doit causer une trfis vive 
iiiquielude a tous ceux qui ont a cwur le maintien de la puix en Extreme-Orient. 
La lentalion qui se prisenle au Gouvernement japonais est tres forte et le moment 
de chapitrer I'Asie sur la moralite de sa politique n'est pas bien clioisi pour TEurope. 
Pourtant ie gouvernement japonais serait >.age de peser Iris soigneusemcnl ses actes 
et de se rappeler que la prudenee et la moddration sonl tres souvent des moyens 
de reussite pour les /lommes d'Elat. 

3. Sir Ed. Grey avait declare a la Chambre des Communes, le 19 avril dernier, en 
reponse a diverses questions relatives aux negocialions sino-japonaises : « que la poli- 
tique de la Grande-Bretagne est toujours r6gie par les IraitSs conclus entre I'Angle- 
terre et Ic Japon, tendant principalement au respect des intirels commereiaux de 
toutes les puissances en Chine, a la garantie de I'independance, d Vintigrile de la 
Ripublique chinoise, et des traitements igaux pour le commerce et Vindustrie de 
toutes les nations. » — « Le gouvernement britannique est en communication cons- 
tante avec ses representants en Chine el au Japon, et en contact direct avec toutes les 
entreprises commerciales intiSressees dans les negocialions. » — « Le Parlement pent 
6tre assure que le gouvernement fera tous ses efforts pour maintenir le principe de 
la parte ouverte en faveur du commerce brilanniquBy dans toutes les parties de la 
Chine » [f lavas). 

II repondait egalemenl en ce sens le 4 mai suivant aux interpellations de M. Snowden 
demandant : « si le gouvernement allait laisser considerer comme des chiffons de 
papier par le Japon ses trait^s avec I'Angleterre? » {Times.) 

4. Le Temps, 8 mai 191.5. — On mande de Washington « M. Bryan vient de 
publier une declaration definissanl la situation dans laquelle se trouve le gouverne- 
ment des Etats-Unis en presence du differend sino-japonais. II reitere Vadhision des 
Btats-Unis au principe de la parte ouverte et du maintien de Vintigrile terrilo- 
riale de la Chine. Le seul interSt des fitals-Unis dans cette question, ajoute M. Bryan, 
est que les negocialions entre le Japon et la Chine soient conclues d'une fagon salis- 
faisante pour les deux nations, assurant ainsi la paix du monde. 

( M. Brjan annonce ensuite c^n'au commencement des nigociations sino-japonaises. 
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temps que, malgre les gros soucis actuels de I' Europe, il y aurait un 
moment ou il devrait rendre des comptes. II y a toujours tone heure 
de Justice; Z'Histoire est la pour le rappeler a ceux qui I'oublient 
trop. Que la justice internationale lui ferait payer tres cher plus 
tard et sans circonstances attenuantes possibles, son crime de Ifese- 
droit des peuples. 

Telle est I'histoire rapide, du conflit sino-japonals que nous 
tenions d faire connaitre k tous. 



II ne faut pas croire que le probleme soit resolu ou la question 
close! II ne faut pas non plus que le Japon se figure qu'il obtient 
ainsi « une extension considerable de son influence en Chine », bien 
au contraire, il est alle a I'encontre de ses interets; et si, selon la 
declaration que vient de faire son ministre, a Paris : « I'unique 
souci du gouvernement japonais, lorsqu'il presenta, au mois de 
Janvier dernier, ses demandes au gouvernement chinois, etait de 
sauvegarder pour toujours la paix en Extreme-Orient ; il entendait 
poursuivre ce but en ajustant, d'une part, la nouvelle situation 
creee par la guerre entre le Japon et rAIlemagne, et, d'autre part, 
en consolidant les bases des relations amicales entre le Japon et la 
Chine [sic) par le reglement de diverses questions, causes de 
malentendus entre les deux pays voisins « [Le Temps, 12 mai 1915), 
le Japon s'est complfetement tromp6. II n'a ecoute que sa poli- 
tique imperialiste, sa politique du coup de force, du coup de poing 
en un mot et que la guerre europeenne semblait lui permettre de 
porter. 

Le Temps du 12 mai 1915, dans son « Bulletin du Jour » le 
resume tres bion : « La guerre qui accaparait I'attention de toutes 
les puissances lui offrait, de plus, la possibilite de mener rapi- 
dement et sans Vingerence de tiers ses pourparlers avec la Chine ; 

le Japon a informi confidentiellement le gouvernement des Etats-Unis quHl n'avait 
aucune intention d'intervenir dans I'indipendance politique ou I'intigrild territo- 
riale de la Chine et que ses demandes n'allaient aucimement a I'encontre des inte- 
rets des autres puissances ayant des traitis avec la Chine, ou contre le principe 
de la parte ouverle. 

« Le gouvernement americain, conclut M. Bryan, n'a jamais pense abandonner 
aucun de ses droits en Chine et, de fait, ni le Japon ni la Chine ne lui ont jamais 
demande une telle chose. 

« Une information complementaire parvenue postirieurement de Washington, 
apprend que les Stats-Unis, par I'intermidiaire de leurs ambassadeurs, ont consulte 
I'Angleterre, la France et la Russie, comme alliees du Japon, pour se renseigner 
sur leur attitude en face des negociations sino-japonaises et sur I'etat actuel de 
celles-ci. {Havas, Washington, 8 mai.) 

« Dans les cercles officiels, on observe la plus grande reserve sur la nature de cette 
communication. On croit cependant savoir que les Ktats-Unis s'efforcent d'amener les 
puissances europeennes 4 assurer une solution qui satisfasse h la fois la Chine et le 
Japon. •■ {Havas, Washington, 8 mai.) 

5. Londres, 8 mai. Morning Post. — L'ultimatum japonais n'avait pas encore ete 
remis au gouvernement chinois, le Japon ayant consenti a un delai sur I'interven- 
tion de la Grande-Bretagne. (Nous savons d'autre part que les demandes de l'ulti- 
matum furent fortement modi/iees.) 
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celle-ci, mal remise de la secousse qui venait fie reraplacer le des- 
potisme mandchou par la dictature r^publicaine de Youan-Che-Kal, 
sans armee, sans moyens de defense, ne pouvait, d'ailleurs, lui 
opposer aucune resistance s^rieuse. Ce I'ut done tout un cahier de 
demandes que le Gouvernement de Toldo lit remeltre au Cabinet 
de P6kin ». Et Ton s'etonne que Pekin se monlra mefiani dfes le 
debut devant les exigences japonaises! 

iVon, le Japan rCa pas remporte une « victoire diplomatique ■>■> m 
paciflque. Nous entrons dans une nouvelle p6riode (la quatrifeme) 
des relations sino-japonaises qui se presentent avec plus d'acuite 
qu'auparavant! 

La Chine a resists honorablement au choc nippon. Notre Gouver- 
nement ne pouvait faire autrement. Mais il ne faut pas oublier que 
nous peuple, nous 400 millions de Chinois, ne considerons pas- 
la solution comme satisfaisante ni au point de vue politique, ni 
au point de vue 6conomique. Nous saurops montrer au Japon qu'il 
s'est trompe; que la force ne pent r^ussir que momenlanement; 
que riotre civilisation est trap raffinee pour s'accommoder de « Vin- 
(luence japonaise », telle que vous la pratiquez, messieurs les Nip- 
pons\ Qu'au lieu de resserrer « les liens de bon voisinage », vous 
avez fait de nous une Chine anti-japonaise plus quejamaisll Nou& 
saurons profiter de la le^on, cette fois, (si leQon il y a!) et nous pou- 
vons vous garantir que, pas plus tard que demain, nous saurons 
arreter votre imperialisme envahisseur. L'Histoire vous prouvera 
une fois de plus que, m6me pour le Japon, la « force ne prime pas 
le droit » I ' 



ADDENDA 

1 



Les avantages que le Japon obtient par le compromis final inter- 
venu h. P^kin (communique par le Times du 11 mai 1915). 

A. — Chantoung. 

1 . — La Chine consent cl tons les arrangements qui pourraient 
6tre fails lors du trait6 de paix entre le Japon et I'Allemagne au 
sujet de la disposition des droits, avantages et concessions pos- 
s6d6s par cette dernifere vis-i-vis de la Chine dans la province du 
Chantoung en vertu de traites, agr6ments ou autrement. 

1. Pekin, 25 mai 1915. Le traits entre la Chine et le Japon a 6t6sign6 aujourd'liui i 
trois lieures de Taprfes-midi (Hmias)- 
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2. — La Chine ne cedera ni ne louera a aucune puissance aucune 
portion de la province du Ghantoung ou parcelle de la c6te ou lie 
de cette province. 

3. — Pour la construclion d'une voie ferree reliant Tchefou ou 
Long-Keou avec la ligne de Tsing tao-Tsinan, la Chine devra faire 
appel aux capitalistes japonais pour les emprunts necessaires, si 
toutefois I'Allemagne abandonne ses droits sur le chemin defer de 
Tchefou- Wei Hsien. 

<t- — La Chine ouvrira d'autres ports t Traite dans la province du 
Ghantoung. 



B. — Mandchourie mSridionale. 

5. — La periode de location de la province du Koang-toung, Port- 
Arthur et Dairen (autrefois Dalny") et aussi des chemins defer sud- 
mandchouriens et de la ligne Antong-Moukden seront proroges de 
quatre-vingt-dix-neuf ans a partir de la date d'origine cles conven- 
tions respectives. 

6. — Les Japonais pourront louer ou acheter des terrains dans 
la region sud-mandchourienne necessaires pour I'execution de 
constructions utiles k leur commerce, industrie ou agriculture. 

7. — Les Japonais pourront circuler et resider librement dans la 
Mandchourie meridionale, afin de pouvoir y exercer leur com- 
merce, leur industrie ou toute autre chose. 

8. — Par suite des dispositions ci-dessus mentionnees, les sujets 
japonais devront produire aux autorites chinoises des passeports 
dument delivr^s et devront les faire viser par ces dites autorites. 
lis devront se confer mer aux reglements et usages de la police 
chinoise, approuves par les consuls japonais ; et payeront les taxes 
chinoises, 6galement approuvees par les consuls japonais. En 
matiere civile et criminelle, le consul japonais sera competent si 
le defendant est japonais ; le fonctionnaire chinois sera competent 
si le defendant est un Chinois; le consul japonais et le juge chinois 
pourront deleguer leurs pouvoirs k un agent dument autorise par 
eux. En matiere civile, au sujet de differends relatifs aux terrains 
entre Japonais et Chinois, le consul japonais et le juge chinois 
s'uniront et jugeront conjointement, selon les lois et les coutumes 
locales chinoises. Dans I'avenir, lorsque le syslfeme judiciaire de 
cette contree sera completement reforme, toutes les causes, civiles 
ou criminelles oil des sujets japonais seront parties, seront etu- 
di6es et jugees par les cours et les tribunaux chinois. 

9. — La Chine concedera le droit aux Japonais d'exploiter les 
mines qui seront designees dans les regions de la Mandchourie 
du Sud. 

10. — La Chine devra faire appel auparavant aux capitaux japo- 
nais, lorsqu'elle voudra faire un emprunt stranger garanti par les- 
taxes et revenus de la Mandchourie m6ridionale. 
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11. — Le Gouvernement japonais sera toujours consuU6 pr^ala- 
blement lorsque la Chine aura Tinlention, dans I'avenir, d' engager 
des conseillers ou des instructeurs strangers en matiferes adminis- 
trative, financifere, militaire ou policifere dans la Mandcliourie du 
Sud. 

12. — Si ia Chine doit avoir recours aux capitaux etrangers pour 
la construction de chemins de fer en Mandcliourie meridionale, eile 
devra s'adresser de prime abord aux capilalistes japonais. 

13. — II reste entendu entre les deux Gouvernements que des 
modificalions pourront 6tre apporlees dans la presente convention 
au sujet de I'empruntpourle chemin de fer de Kirin-Tchang€heunn 
aQn d'en rendre les termes plus avantageux pour le Japon. 



C. — Mongolie orientale int6rieure. 

14. — Les entreprises conjointes entre Japonais et Chinois seront 
reconnues par le Gouvernement Chinois en maliere d'agriculture 
ou toute autre Industrie connexe. 

15. — Dans le cas oil la Chine voudrait contracter des emprunts 
pour la construction de chemins de fer ou devant 6tre garantis 
par les taxes et revenus de cetle region, elle devra consulter avant 
le Japon. 

16. — La Chine ouvrira de|nouveaux ports k Trait6 dans cette 
region. 

D. — Au sujet de la Compagnie Han-Yeh-Ping. 

17. — La Chine devra approuver tout contrat qui pourrait 6tre 
conclu h I'avenir entre la Compagnie et des capitalistes japonais 
pour les besoinsde celte entreprise conjointe. Elle s'engage en outre 
a ne pas disposer do sa part ni ci la convertir en bien de I'Etat sans 
I'assentimenl des capitalistes japonais interessds. Et de ne per- 
meltre k la Compagnie de contracter aucun emprunt etranger 
qu'avec le Japon. 

E. — La question du Foukien. 

18. — La Chine s'engage, par une note diplomatique k 6changer, 
k ne ceder k aucune autre Puissance le droit d'etablir aucun port, 
dock, bassin, station navale ou de charbon ou tout autre 6tablisse- 
ment militaire sur la cote de la Province du Foukien; k ne per- 
niettre aucune construction de ce genre k I'aide de capitaux stran- 
gers sur cette dite c6te. 

F. — Non-ali6nation de la c6te chinoise. 

19. — Ceci a 6te complfetement retire de 1' arrangement, le Japon 
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etant satisfait de la proposition chinoise, qu'une simple declaration 
de la part de cette dernifere sur cette question suffirait. 

G. — Kiao-Tch6ou. 

20. — Le Japon declare que, si h la fin de la pr^sente guerre, le 
Japon oblient la libre disposition de Kiao-Tch6ou qu'il sera prfit a 
en faire restitution k la Chine h certaines conditions dont les prin- 
cipales sont : 

a) Que la Raie de Kiao-Tcheou soit entierement ouverte comme 
port de commerce ; 

b) Qu'une concession japonaise seraetablie dans une localite qui 
sera designee par le Japon; 

c) Qu'une concession internationale {International Settlement) 
sera egalement 6tablie si clle est demandee par les Puissances; 

d) Qu'un arrangement interviendra entre le Japon et la Chine 
au sujet de la disposition des proprietes et des edifices publics 
appartenant k I'Allemagne. 



II 

Extraitsdes statutsd'une societe japonaise ci double face appelee 
« Association de cooperation del'Asie orientate » [La Revue Jaiine. 
— Bruxelles, 15 septembre 1911, pages 584 et suiv.) 

Objets, statuts et reglement de 1' Association 
de cooperation de I'Asie Orientale. 

Le document, destine aux ministres et consuls japonais k I'etran- 
ger, debute par un expose de la situation internationale en Extreme- 
Orient. Dans toutes les contrees, dit-il, les matieres relatives a la 
guerre, aux sciences, ci la litt^rature, k la politique, au commerce, 
k la diplomatie, etc., font I'objet de I'attention dii peuple aussi bien 
que du Gouvernement. Tous les pays veulent se d6velopper et 
agrandir leurs possessions territoriales. Au cours du xix= siecle, le 
champ des competitions fut limite k I'Europe, a I'Amerique et a 
une partie de I'Asie. 

Maintenant il a ele transporte dans VEmpire chinois. L'energie 
des efforts deployes par les puissances montre combien leur ambi- 
tion est grande en Extreme-Orient. Or, seul parmi les nations 
d'Asie, le Japon, apres ses guerres contre la Chine et la Russie, a 
conquis une ferme position dans le monde et s'est range parmi les 
puissances de premifere classe. Aucune puissance europeenne ne 
peut s'occuper des affaires japonaises. 

Mais la situation de la Chine est lotalement differente. Quoique 
sous lo regne auguste et illustre de Sa Majeste Imperiale, le Japon 
ait annexe Formose et la Coree, nous ne devons pas croire que 
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notre prosperite nationale soit arrivee a son zenith. Au contraire 
nous devons tendre a amener le continent Asiatique tout entier sous 
notre influence. 

Dans les matieres relatives a la gueo're, a, la diplomatie, au com- 
merce et d la colonisation, nous devons prendre une position priemi- 
nente et n'etre les seconds de personne. Or la competition euro- 
p6enne en Chine est vraiment severe. Les puissances lultent pour 
donner des capitaux d la Chine afin que celle-ci developpe ses res- 
sources naturelles. Les Gouvernements d'Angleterre, de France, 
d'Allemagne, d'Amerique, de Russie et d'Autrlche encouragent et 
subsidient leurs hommes d'affaires en Chine et s'efforcent de mettre 
leurs marchands dans la situation la plus avantageuse. Le Japon 
reste en arriere. 11 est done n6cessaire de I'encourager, k s'aven- 
turer dans les pays elrangers et, pour ceia, de faire I'^tude de la 
geographic, du caractere national, des couiumes et des traditions, 
et du ^^ standard of life » des divers pays. Avec le ferme support 
du gouvernement, il s'61ancera alors dans les entreprises Interna- 
tionales. Les contrees europeennes etant trfes 61oignees, 11 y a peu 
de chance pour les Japonais de s'^lablir cux-m6mes en Europe. 
Mais en Asie ily a de larges champs de developpement. Par example 
en Chine, dans I'lnde, au Siam, en Indo-Ghine, en Birmanie, etc. 
Si la geographic, le caractere national, les traditions et coutumes 
et le « standard of life » de ces contrees sont bien connus de notre 
peiiple, il est certain que notre commerce s'y developpera. En 
matiere militaire aussi nous devons avancer avec rapidite. Dans le 
passe, le Japon a envoye des agents dans les autres pays pour s'in- 
former de leurs choses militaires, mais souvent ces agents eurent 
une fin fatale. En d'autres cas ces agents devaient travailler seuls 
et sans aide et ne pouvaient accomplir leur mission. Beaucoup de 
ces agents ont et6 perdus. Ces difficuit6s seront r6solues si une 
organisation bien ordonnee s'occupe de realiser ces huts, par la 
cooperation de I'initiative privee et du gouvernement. Des bureaux 
doivent 6tre etablis dans toutes les villes importantes et un fonc- 
tionnaire doit leur etre affecte a tilre permanent. Sa tache consis- 
tera h se renseigner sur les conditions locales et a transmettre ses 
renseignements au gouvernement. De plus nos touristes et nos 
voyageurs seront grandement assistes par lui de meme que les hommes 
d'affaires. G'est en vue de ces objets que I'Association de Coope- 
ration de I'Asie Orientate a ete instituee. Suivent les articles des 
statuts, au nombre de 37, dont voici les principaux : 

Art. 2. — U Association est sous le contrdte direct de VEtat-Major 
general. L'activit6 de I'Association sera dirigee par des communica- 
tions de reiat-niajor general qui seront envoy^es par I'intermedaire 
des Ministres et Consuls japonais, k I'office central et aux branches 
locales de I'Association dans les diverses contrees. 

Art. 3. — UOf/ice principal est etabli d Pekin et jusqu'd ce qu'un 
batiment approprie ait el6 trouve, le local sera d la Legation japo- 
naise. Des branches sont etablies en Mandchourie, dans la Mongolie 
interieure et exterieure, au Thibet, au S6-Tchouan, au Yunnan, au 
Kouangtoung, au Fou-Kien, en Indo-Chine, en Birmanie, au Siam et 
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dans rinde. La branche etablie dans la Mongolie interieure est une 
partie du service de detectives du Ministers de la guerre. 

Art. 4. — Les officiers et les hommes du service actif et de la 
r6serve, les inspecteurs, les personnes qui ont reside a I'etranger 
et qui connaissent la langue el les conditions locales sent qualifiees 
pour 6tre membres de 1' Association. 

Art. 12. — L'objet de 1' Association est expose longuement plus 
haut. En consequence, I'attitude de V Association a I'egard des pays 
■etrangers doit etre tout a fait amicale, afin d'obtenir les informations 
d6sirees. Quoiqu'elle soit etablie noininalement pour encourager le 
commerce, I' Association est en r6alite un organisme sous le contr61e 
direct de I'Etat-Major g6n6ral. La direction et la rapidite dans 
I'execution du travail doivent 6tre la regie, a) Nominalement, V As- 
sociation a pour but d'etudier les traditions et coutumes des pays 
etrangers et d'amener des relations mtctuelles en vue de developper le 
commerce, b) Ceci est une formule diplomatique, le vrai but de 1' As- 
sociation est de recueillir des informations sur les matiferes mili- 
taires, diplomatiques, politiques et la situation strat6gique des 
contr6es 6trang6res. c) Car suite de I'^tablissement de I'Associa- 
tion, le service de renseignements et les agents du tourisnie du 
ministfere sont supprimes et leurs devoirs deviennent ceux de I'As- 
sociation. Par consequent, la mission de I' Association est de la plus 
haute importance pour les matieres militaires et diplomatiques, et les 
m,em,bres doivent se consacrer entierem,ent d leurs devoirs. 

Art. 13. — La Section a) du precedent article doit 6tre portee A 
la connaissance des gouvernements strangers pour eviter les 
doutes. Le gouvernement doit presenter ofliciellement TAssociation 
aux Ministres et Consuls strangers en mentionnant le but d'encou- 
rager le commerce. Le gouvernement amenera un agrement avec 
les representants etrangers. 

Art. Ik. — Apres que les formalites ont ete reniplies, les militaires 
doivent abandonner leurs insignes professionnels et se presenter 
comme « businessmen ». 

Art. 16. — La Section b) de I'artiole 12 comporte le vrai et prin- 
cipal objet de I'Association. La Section a) ne concerne qu'une 
matiere d'importance secondaire et sert de pretexte. Si, dans cer- 
taines occasions, les interfits de la Section b] venaient contrecarrer 
ceux de la Section a) ces derniers doivent 6tre sacrifies aux pre- 
miers. 

Art. 17. — En vue de realiser l'objet de la Section c) de I'art. 12, 
les membres de I'Association doivent rester en relations suivies 
avec les Ministres et Consuls de leurs places respectives. Les 
Ministres et Consuls ont a donner a I'Association toute assistance 
et toutes facilit6s. Les communications de I'Associalion k I'Etat- 
Major gen6ral doivent passer par les Ministres et Consuls et, s il y 
a necessite d'envoyer d'importants messages t61egraphiques, le 
chiffre special de I'Etat-Major general doit etre employe. 

Art. 20. — Les branches locales doivent envoyer des rapports 
mensuels a I'Offlce central, qui a son tour, fait rapport k I'Etat- 
Major g6neraL 



— 52 — 

Art. 23. — II est politique de n' avoir pas au debut des offices trop 
importants,parce que cela pourrait amener des suspicions et detruire 
Vobjet de V Association. LA ou il y a toujours eu des r6sidents japo- 
nais, les services de ceux-ci sont profitables. L'Etat-Major general 
et le Ministre des Affaires Etrangeres enverront des personnes \k 
ou ce sera nccessaire pour les mesures preliminaires. 

Art. 29. — Des deux direcleurs d'un office, un s'occupera des 
interfits commerciaux et son devoir est d'6tre, en termes amicaux 
avec la population locale. Les devoirs dii second Directeur sont I'inves- 
tigation et la decotiverte de ce qui est cache. II doit arranger les 
affaires des officiers non commissionnes, des personnes privees, 
des mecaniciens ou ingenicurs qui cherchent dilferents posies sous 
le motif de s'occuper d'affaires. II doit rassembler les caracteris- 
tiques des coutumes, de la Geographic, de la Topograpliie et autres 
et dresser des plans a I'usage de noire armee dans I'avenir. Tous 
doivent etudier le langage et les dialectes locaux. 

Art. 31. — Les ressources do I'Association souscrites I'annee 
derniere ont ete de 1 million de yens. Cette somme servira aux 
depenses preliminaires. Le Ministre et I'Etat-Major general, ayant 
sonde I'opinion des membres a la Diete et ayant consulte le Cabinet 
sur les ressources futures, ont decide de consacrer la moitie des 
depenses confldentielles du Ministere des Affaires Etrangeres, du 
Ministere de la Guerre et de I'Etat-Major General d l' Association. 

Art. 3k. — L'Association doit etre amenee i I'existence le !'='■ juil- 
let de la pr6sente annce. Avant son etablissenient, les conditions 
locales des diverses places doivent 6tre d'abord reconnues. 

Art. 35. — Apresque I'Association aura ete amenee k I'existence, 
son objet nominal doit 6tre porle ci la connaissance des pays stran- 
gers. Les Ministres et Consuls et les officiers envoyes pour investiga- 
tion doivent prendre soin de ne point trahir le cdte secret de l' Asso- 
ciation. 

Art. 36. — Une copie de ce document confidentiel sera envoyee 
dchaque consul japonais en Chine, Indo-Chine, Siam, Birmanie et 
fnde. 

Art. 37. — Le detail du schema des operations de V Association sera 
porle a la connaissance des chefs des offices de I' Association de 
maniere a assurer le secret. 

Article supplementaire. — Apres la reception de ce document 
les ministres et consuls doivent I'aire connaitre k I'Elat-Major Gene- 
ral, avant le lb mai, le resultat de leurs investigaiions sur les con- 
ditions locales de leurs contrees en vue d'Stabiir les offices de 
I'Association. En ce qui concerne les iles Philippines, des officiers 
speciaux seront envoyes dans ce but. 



Un tel document se passe de commenlaires. II suffit de se rappe- 
ler I'organisation de I'espionnage japonais en Mandchourie et k 
Port-Arthur pour se convaincre que les Japonais ont cela dans le 
sang! 
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